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ГАЗЕТЫ

ВЫХОДИТ 3 РАЗА В НЕДЕЛЮ
ИЗДАЕТСЯ С 3 МАРТА 2004 ГОДА

ПРЕЗИДЕНТ

Максим ПЕТРОВ
Астана

Р Е С П У Б Л И К А Н С К А Я  О Б Щ Е С Т В Е Н Н О - П О Л И Т И Ч Е С К А Я  Г А З Е Т А

ВОССТАНОВИТЬ
ЛЕСНЫЕ  
МАССИВЫ
Глава государства принял министра эко-
логии и природных ресурсов Алибека 
Куантырова.

В ходе встречи Президент 
Касым-Жомарт Токаев опре-
делил ключевые задачи минис- 
терства, поручив обеспечить 
дальнейшее восстановление 
лесных массивов, развитие ин-
фраструктуры национальных 
парков, формирование эконо-
мики замкнутого цикла за счет 
переработки отходов.

Особое внимание было 
уделено перспективам строи-
тельства заводов по энергети-

ческой утилизации отходов в 
Астане, Алматы и Шымкенте 
с последующим масштабиро-
ванием такого опыта в других 
регионах.

Также подчеркнута важ-
ность повышения экологиче-
ской культуры и дальнейшей 
эффективной реализации ини-
циативы «Таза Қазақстан».

По материалам сайта 
Аkorda.kz

ЛАОС – НАДЕЖНЫЙ 
ПАРТНЕР КАЗАХСТАНА В 
ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ

Во Дворце Независимости состоялась церемония встречи Прези-
дента Лаоса Тхонглуна Сисулита, прибывшего в нашу страну с офи-
циальным визитом.

ПРИОРИТЕТЫ  
В СФЕРЕ  
КУЛЬТУРЫ И 
ИНФОРМАЦИИ

Глава государства принял министра куль-
туры и информации Армана Кырыкбаева.

В ходе встречи Президент 
Касым-Жомарт Токаев обозна-
чил приоритетные направле-
ния деятельности Министер-
ства культуры и информации 
и поставил перед ведомством 
ряд конкретных задач.

Глава государства поручил 
обеспечить дальнейшее разви-
тие культуры и креативных 
индустрий, усилить работу 
по сохранению и популяри-
зации историко-культурного 
наследия. Также была отмечена 
важность расширения присут-
ствия отечественной культуры 
на международной арене.

Особое внимание было 

уделено вопросам государ-
ственной информационной 
политики. Президент считает 
необходимым направить уси-
лия на укрепление позиций 
отечественного информацион-
ного пространства, в том чис-
ле путем совершенствования 
законодательства с учетом со-
временных цифровых реалий.

Кроме того, Глава госу-
дарства поручил продолжить 
последовательную работу по 
укреплению общественного 
согласия, а также созданию 
условий для реализации со-
зидательного потенциала 
молодежи.

ДИАЛОГ С ФРАКЦИЯМИ 
КУРУЛТАЯ
Вице-Президент  
Республики Казахстан 
Ерлан Карин провел 
встречу с руководи-
телями пяти фракций 
политических партий 
в Курултае.

Во встрече приняли участие 
руководитель фракции партии 
«Әділет» Ербол Адаев, руково-
дитель фракции партии «Ауыл» 
Кайрат Айтуганов, руководитель 
фракции партии Respublica Айдар-
бек Ходжаназаров, руководитель 
фракции партии «Ақ жол» Дания 
Еспаева, руководитель фракции 
Общенациональной социал-де-
мократической партии Асхат Ра-
химжанов, а также руководитель 
Представительства Президента в 
Курултае Мурат Кайырбек.

Ерлан Карин отметил, что 
состав Курултая представлен 
новыми лицами и состоит из 
профессионалов своего дела, вы-
сококвалифицированных специа-
листов из различных обществен-
ных сфер и отраслей экономики.

– В своем выступлении 
на открытии первой сессии 
Курултая Глава государства  
Касым-Жомарт Токаев опреде-
лил ключевые направления зако-
нотворческой работы, отметив 
ряд приоритетных законопро-
ектов. Президент также анонси-
ровал, что в скором времени он 
обнародует ежегодное Послание 
народу Казахстана. Как видите, нас 
с вами ждет очень насыщенная по-
вестка. Мы также заинтересованы 
в совместном изучении и анализе 
вопросов, которые поднимались 
избирателями в ходе прошедшей 

электоральной кампании. В этой 
связи нам с вами очень важно 
поддерживать постоянный содер-
жательный диалог. Мы готовы к 
открытому конструктивному 
сотрудничеству и совместной ра-
боте по реализации общих целей 
и задач, – отметил Ерлан Карин.

В свою очередь руководи-
тели партийных фракций по-
делились планами по законода-
тельной реализации отдельных 
президентских инициатив и сво-
их предвыборных программ, вы-
разив уверенность в дальнейшем 
эффективном взаимодействии.

Окончание на стр. 2
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ПРЕЗИДЕНТ
ПРЕЗИДЕНТ

ЛАОС – НАДЕЖНЫЙ ПАРТНЕР  
КАЗАХСТАНА  
В ЮГО-ВОСТОЧНОЙ АЗИИ

Окончание. 
Начало на стр.1

ИСТОРИЧЕСКИЙ 
ВИЗИТ
В  х о д е  м е р о п р и я т и я  

Касым-Жомарт Токаев и Тхон-
глун Сисулит представили друг 
другу членов официальных де-
легаций. Начальник роты почет-
ного караула отдал приветствен-
ный рапорт, прозвучали гимны 
Казахстана и Лаоса.

Затем президенты провели 
переговоры в узком составе.

Приветствуя высокого гостя, 
Глава нашего государства назвал 
первый визит руководителя  
Лаоса в Казахстан историческим 
событием.

– В следующем году исполня-
ется 30 лет со дня установления 
дипломатических отношений 
между нашими странами. Это 
важная веха. Связи между нашими 
государствами носят дружествен-
ный характер. Мы тесно взаимо-
действуем на международной 
арене в первую очередь в рамках 
Организации Объединенных На-
ций. Кроме того, хотел бы выра-
зить искреннюю признательность 
за поддержку Лаосом наших ини-
циатив в рамках СВМДА. Госпо-
дин Президент, это Ваш первый 
визит в нашу страну. Уверен, что 
по его завершении наши прави-
тельства приступят к активной 
реализации достигнутых до-
говоренностей, – подчеркнул  
Касым-Жомарт Токаев.

По словам Президента Ка-
захстана, Лаос – важный и на-
дежный партнер нашей страны 
в Юго-Восточной Азии. Глава 
нашего государства отметил, что 
экономика Лаоса в последние годы 
демонстрирует устойчивый рост. 
Достигнуты значительные резуль-
таты в энергетике, сельском хозяй-
стве, промышленности и туризме.

В свою очередь Тхонглун 
Сисулит выразил благодарность 
Касым-Жомарту Токаеву за при-
глашение посетить нашу страну.

– Во время этого визита я 
своими глазами cмог увидеть, на-
сколько всесторонне развивается 
Казахстан, какие масштабные пре-
образования осуществляются под 
Вашим руководством. Для меня 
большая честь совершить данный 
официальный визит в Казахстан 
в качестве Президента страны и 
встретиться сегодня с Вами. Ис-
кренне верю, что мой визит внесет 
существенный вклад в укрепление 
двусторонних отношений. Уве-
рен, что в ходе переговоров мы 
сможем обсудить широкий круг 
вопросов и наметить перспектив-
ные направления сотрудничества 
и дальнейшей совместной работы, 
– сказал Президент Лаоса.

ОТ ТОРГОВЛИ 
ДО ЛОГИСТИКИ
Переговоры продолжились в 

расширенном составе с участием 
официальных делегаций.

Президенты Казахстана и 
Лаоса обсудили перспективы 
развития политического, тор-
гово-экономического и куль-
турно-гуманитарного сотруд-
ничества.

Глава нашего государства 
выразил уверенность в том, что 
первый официальный визит ру-
ководителя Лаосской Народ-
но-Демократической Республики 
в нашу страну придаст новый 
импульс укреплению двусто-
ронних связей. Подчеркнуто, 
что Казахстан рассматривает 
Лаос как важного партнера в 
Юго-Восточной Азии.

– Мы выступаем за дальней-
шее развитие торгово-экономи-
ческого взаимодействия между 
Казахстаном и Лаосом, рассма-
тривая его как важную основу 
для дальнейшего укрепления 
наших отношений. Видим значи-
тельный потенциал для расши-
рения поставок на рынок Лаоса 
казахстанских товаров, прежде 
всего продукции металлурги-
ческой, пищевой, нефтехими-
ческой, сельскохозяйственной, 
химической промышленности, 
машиностроения и фармацев-
тики, – сказал Президент.

Глава государства уделил 
особое внимание транспортно- 
логистическому взаимодействию 
двух стран, высоко оценив успехи 
Лаоса в этой отрасли.

Касым-Жомарт Токаев от-
метил, что Казахстан обладает 
крупнейшей в Центральной Азии 
транспортной сетью и активно 

развивает Транскаспийский 
международный транспортный 
маршрут, связывающий Китай и 
Европу. 

– Наша страна обеспечива-
ет порядка 85% континенталь-
ных перевозок между Китаем 
и Европой. В портах Батуми в 
Грузии и Ляньюньган в КНР 
функционируют казахстанские 
терминалы. Мы запустили ка-
захстанский логистический хаб 
в китайском Сиане, платформу 
которого могут использовать  
лаосские грузоперевозчики. Ви-
дим возможность использовать 
наши транспортные коридоры 
для выхода лаосской продукции 
на рынки Центральной Азии и 
Европы. Казахстан заинтересо-
ван в расширении поставок своей 
продукции на рынки Юго-Вос-
точной Азии через Лаос, – заявил 
Президент Казахстана.

Глава государства высоко 
оценил достижения Лаоса в пе-
реходе от «страны без выхода к 
морю» к «стране – связующему 
звену» Юго-Восточной Азии. Он 
подчеркнул значение железной 
дороги Лаос – Китай, которая 
существенно укрепила транзит-
ный потенциал страны и открыла 
новые возможности для соедине-
ния АСЕАН с Китаем и Европой.

Касым-Жомарт Токаев 
предложил правительствам двух 
стран проработать заключение 
межправительственных и межве-
домственных соглашений в сфере 
транспорта и логистики.

ВОЗМОЖНОСТИ 
ДЛЯ БИЗНЕСА
В ходе переговоров Глава го-

сударства пригласил компании 
из Лаоса активнее использовать 

преимущества Международного 
финансового центра «Астана».

– МФЦА уже стал междуна-
родной площадкой для ведения 
бизнеса и привлечения инвести-
ций. Он объединяет более 6 300 
зарегистрированных компаний 
из более 90 стран мира, форми-
руя динамичную бизнес-сре-
ду. Через платформу МФЦА в 
Казахстан привлечено 27 мил-
лиардов долларов инвестиций. 
Для лаосских компаний МФЦА 
может стать эффективным ин-
струментом выхода на рынок 
Казахстана и дальнейшего рас-
ширения присутствия в Цент- 
ральной Азии, – сообщил он.

Отдельно были рассмотрены 
перспективы взаимодействия в 
культурно-гуманитарной сфере 
и туризме. Было отмечено нали-
чие значительного потенциала 
для налаживания тесных свя-
зей между высшими учебными 
заведениями двух стран, расши-
рения академических обменов и 
совместной подготовки кадров, 
включая обучение лаосских 
специалистов в Казахстане по 
востребованным направлениям.

В свою очередь Президент 
Лаоса Тхонглун Сисулит отме-
тил, что его визит в Казахстан яв-
ляется важной вехой в развитии 
двусторонних отношений.

– Я рассматриваю Казахстан 
как одну из стран Центральной 
Азии, которая всегда поддер-
живала добрые и устойчивые 
отношения с Лаосом. Казахстан 
оказывал помощь Лаосу еще со 
времен национально-освободи-
тельной борьбы и продолжает 
поддерживать нашу страну по 
сегодняшний день. Как бы ни ме-
нялась ситуация, отношения меж-

ду Казахстаном и Лаосом, наши 
братские связи и взаимное распо-
ложение оставались неизменными. 
Считаю, что нынешний визит бу-
дет способствовать дальнейшему 
укреплению и расширению друже-
ственных отношений между двумя 
странами, – сказал он.

Тхонглун Сисулит также ак-
центировал внимание на помощи 
Казахстана в подготовке кадров 
для Лаоса.

– Сотни граждан Лаоса по-
лучили образование и окончили 
учебные заведения в Казахстане. 
Сегодня многие из них работа-
ют на государственной службе, 
являются предпринимателями, 
занимают руководящие должно-
сти на центральном и местном 
уровнях. Все они с теплотой 
вспоминают Казахстан, который 
оказывал им поддержку и по-
мощь в годы учебы. Безусловно, 
они с нетерпением ждут возмож-
ности принять представителей 
Казахстана в Лаосе, встретиться с 
ними и выразить свою глубокую 
признательность, – подчеркнул 
Президент Лаоса.

По итогам переговоров  
Касым-Жомарт Токаев и Тхон-
глун Сисулит приняли Совмест-
ное заявление, подтверждающее 
обоюдную заинтересованность 
Казахстана и Лаоса в дальнейшем 
расширении двустороннего со-
трудничества.

В присутствии глав госу-
дарств состоялась церемония 
обмена подписанными межпра-
вительственными документами. 
В их числе – Меморандум о взаи- 
мопонимании между министер-
ствами иностранных дел Казах-
стана и Лаоса о политических 
консультациях; Меморандум о 
взаимопонимании между Гене-
ральной прокуратурой Респуб- 
лики Казахстан и Прокуратурой 
Верховного народного прокурора 
Лаосской Народно-Демократи-
ческой Республики; Меморан-
дум о сотрудничестве между  
Министерством искусственного 
интеллекта и цифрового развития 
Казахстана и Министерством  
науки и технологий Лаоса в сфере 
информационно-коммуникаци-
онных технологий и электронных 
государственных услуг. Кроме 
того, подписан Меморандум 
об установлении побратимских 
отношений между Астаной и 
Вьентьяном.

По завершении официаль-
ного визита Глава государства 
Касым-Жомарт Токаев про-
водил в столичном аэропорту 
Президента Лаоса Тхонглуна 
Сисулита, завершившего свой 
официальный визит в Казахстан.

Роза АМАНОВА, Астана
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В ЦЕНТРЕ ВНИМАНИЯ

Самал АХМЕТОВА, 
Карагандинская 
область

Молодежь областного филиала 
партии «Әділет» вышла на улицы 
Уральска, чтобы собрать плакаты, 
листовки и другие агитационные 
материалы. Для ребят это стало 
не просто уборкой, а проявлением любви 
к родному городу и ответственности за его 
будущее.

Акция прошла в рамках 
общенациональной экологи-
ческой инициативы «Таза Қа-
зақстан». Молодежный штаб 
объехал улицы города, собрал 
размещенные в общественных 
местах информационные мате-
риалы, привел в порядок места 
их размещения и обеспечил 

вывоз собранного мусора в 
установленном порядке. Для 
молодых активистов эта работа 
стала своеобразным продолже-
нием избирательной кампании. 
Ведь завершение одного важно-
го дела – это не повод забывать 
об ответственности за то, что 
остается после него.

– После месяца агитации 
город словно нужно привести в 
порядок после прихода гостей. 
Все прошло хорошо, но теперь 

важно убрать за собой и оставить 
после себя чистоту. Для нас это 
не только чистые улицы. Это 
уважение к городу, в котором 
мы живем, и к людям, которые 
каждый день видят эти улицы, – 
отметил председатель областно-
го молодежного крыла «Жастар 
рухы» Ерлик Шамгали.

По его словам, участие мо-
лодежи в таких инициативах вос-
питывает чувство ответственно-
сти и показывает, что любовь к 
родному городу проявляется не 
только в словах.

– Чистота начинается с са-
мого человека – с его отношения 
к окружающим, к своему двору, 
улице, городу. Если мы хотим ви-
деть Уральск красивым и ухожен-
ным, каждый должен начинать с 
себя. И чистота здесь – не только 
физическая. Важно сохранять 
чистоту наших дел, намерений 

и помыслов, – подчеркнул мо-
лодой человек.

Активное участие в акции 
приняла и волонтер Шугыла 
Нурмуханова. Вместе с груп-
пой молодых ребят она собира-
ла агитационные материалы и 
помогала приводить в порядок 
улицы города.

– Мы живем здесь, ходим по 
этим улицам каждый день, поэто-
му нам самим хочется видеть город 
чистым и красивым. Когда делаешь 
что-то своими руками, особенно 
чувствуешь ответственность за ме-
сто, которое называешь родным. 
Своим примером мы показываем, 
что город начинается с каждого из 
нас, – сказала девушка.

Молодые волонтеры увере-
ны: любовь к родному городу 
складывается из простых поступ-
ков. Не пройти мимо мусора, 
убрать за собой, помочь другим, 

бережно относиться к общему 
пространству – именно из таких 
ежедневных действий формиру-
ется культура чистоты. «Таза Қа-
зақстан» для молодежи – это не 
только экологическая акция. Это 
возможность самим становиться 
частью позитивных изменений, 
заботиться о своем городе и по-
казывать, что чистота улиц неот-
делима от чистоты человеческих 
поступков.

Молодежный штаб област-
ного филиала партии «Әділет» 
намерен и дальше участвовать в 
общественных и экологических 
инициативах, направленных на 
благоустройство и развитие 
региона. Потому что чистый 
город – это не только красивые, 
ухоженные улицы. Это город, в 
котором людям хочется жить, ра-
ботать, растить детей и строить 
свое будущее.

Карагандинской облас-
ти требуются специа-
листы, и больше всего 
в них нуждаются сфе-
ры промышленности, 
образования, здраво-
охранения, культуры, 
строительная отрасль. 
Всего региону в бли-
жайшие три года по-
надобится около 21 
тысячи квалифициро-
ванных работников.

По словам руководителя 
координации занятости и соци-
альных программ Галымжана 
Спабекова, наибольшая потреб-
ность остается в промышленном 
производстве, которое всегда 
нуждается в рабочих руках и 
специалистах. По прогнозу к 
2029 году дефицит кадров может 
составить свыше 5 тысяч специа-
листов. Нужны квалифициро-
ванные сотрудники и в системе 
образования, где потребуется 
более 3 тысяч работников. В на-

дежных кадрах уже нуждаются 
строительная отрасль, здраво-
охранение, культура и сельское 
хозяйство.

– Спрос на производствен-
ников будет всегда. Промышлен-
ность остается одним из основ-
ных направлений, где требуются 
квалифицированные специали-
сты. Несмотря на то, что рынок 
труда постоянно меняется, по-
требность в рабочих профессиях 
остается, – отметил Галымжан 
Спабеков.

Вместе с тем работодателям 
нужны не просто обладатели 
дипломов, а готовые осваивать 
новые технологии специалисты, 

которые также владеют практи-
ческими навыками. Поэтому 
подготовке кадров уделяется 
большое внимание: действуют 
программы профессионального 
обучения, временной и посто-
янной занятости, а также под-
держки предпринимательских 
инициатив.

С начала года в различные 
меры содействия занятости вов-
лечено свыше 28 тысячи жителей 
области, из которых порядка 22 
тысяч уже трудоустроены. При-
мечательно, что половина из них 
– молодежь. 

Не забывают в регионе и о 
людях старшего возраста – по 

программе «Алтын жас» работу 
нашли 702 человека. Участники 
получают возможность продол-
жать заниматься делом, которому 
посвятили свою жизнь, а рабо-
тодатели – частичную компенса-
цию заработной платы.

– Еще одно важное направ-
ление – это трудоустройство лю-
дей с инвалидностью. В этом году 
работу получили 1 060 жителей 
области. Кроме того, в регионе 
заработал проект Job Coach, 
который сопровождает людей с 
инвалидностью на пути к трудо-
устройству. В Центре занятости 
«Қолдау» специалисты помога-
ют подобрать вакансию, подгото-

виться к работе и адаптироваться 
на рабочем месте. Консультации 
уже получили 110 человек, а 21 
трудоустроен, – рассказал Галым-
жан Спабеков.

При этом рынок труда будет 
меняться не только количествен-
но, но и качественно, потому как 
на профессии все больше влияет 
искусственный интеллект. Какие-
то специальности будут трансфор-
мироваться, другие вовсе переста-
нут быть востребованными.

– По оценкам специалис-
тов, 14 профессий в перспек-
тиве могут исчезнуть, еще по 
46 направлениям потребность 
в работниках будет сокращать-
ся. Вместе с тем 562 профессии 
изменятся или перестроятся под 
влиянием цифровых технологий, 
а 656 останутся прежними, – за-
явил руководитель управления 
координации занятости и соци-
альных программ.

Поэтому сегодня речь идет 
не только о том, сколько рабо-
чих мест создается, а о том, ка-
кие специалисты понадобятся 
экономике уже в ближайшие 
годы. А значит, чтобы успешно 
трудоустроиться, надо быть 
готовым всегда переобучаться 
и осваивать новые профессио-
нальные навыки.

Аида ГАЛИЕВА, 
Западно-
Казахстанская область

ЛЮБОВЬ К ГОРОДУ – В ДЕЛАХ

КОГО ЖДУТ РАБОТОДАТЕЛИ
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АКТУАЛЬНО

Ермек КОЙЧЕБАЕВ,     
Астана

ЦИФРОВАЯ ТРАНСФОРМАЦИЯ: 
КАК СТРАНА ВЫПОЛНЯЕТ  
ПОРУЧЕНИЯ ПРЕЗИДЕНТА
Казахстан входит в новый этап развития, 
где цифровая трансформация уже не вы-
глядит абстрактным лозунгом – она стано-
вится повседневной практикой государства.  
После Послания Президента Касым-Жомарта 
Токаева «Казахстан в эпоху искусственного 
интеллекта: актуальные задачи и их решения 
через цифровую трансформацию» страна 
последовательно перестраивает ключевые 
отрасли: от медицины и образования до вод- 
ных ресурсов, инвестиций и правопорядка. 
На первый план выходит новая модель раз-
вития – технологичная, устойчивая и ориен-
тированная на человека.

ЦИФРОВИЗАЦИЯ: 
ГОСУДАРСТВО 
БЛИЖЕ К ЧЕЛОВЕКУ
Одним из ключевых поруче-

ний стало формирование цифро-
вой нации. И сегодня этот курс 
уже дает осязаемый эффект: тех-
нологии сокращают дистанцию 
между гражданином и государ-
ством, делают услуги быстрее, 
управление – точнее, а подготовку 
кадров – более современной.

В здравоохранении цифровые 
решения уже меняют саму логи-
ку обслуживания. 88,6% всех ус-
луг оказываются в электронном 
формате, оцифровано 12 видов 
справок, а внедрение Face ID по-
зволило сократить необоснован-
ное потребление медицинской 
помощи на 10,6 млрд теңге. В 
2026 году цифровой мониторинг 
здоровья должен охватить более 
12 млн граждан – детей, женщин 
и беременных.

Даже водная отрасль, ко-
торую долго считали одной из 

самых трудных для обновления, 
переживает цифровой рывок. 
Создана Национальная информа-
ционная система водных ресурсов, 
где уже оцифрованы данные о 23 
тыс. водных объектов. Прогнозные 
модели паводков, автоматизация 
ирригационных каналов и онлайн- 
подача воды аграриям превраща-
ют управление водой в точный и 
прозрачный процесс.

В образовании ставка сделана 
на искусственный интеллект – и 
это уже не перспектива завтраш-
него дня, а реальность сегодняш-
них аудиторий. Более 700 тыс. 
студентов получили базовые зна-
ния в сфере ИИ, в вузах внедрено 
442 цифровых агента, а Казахстан 
готовится к запуску собственного 
исследовательского университета 
искусственного интеллекта.

ЭКОНОМИКА 
И ИНВЕСТИЦИИ: 
СТАВКА НА НОВЫЕ 
ИСТОЧНИКИ РОСТА
Поручение Президента о 

формировании нового инве-
стиционного цикла постепенно 

меняет экономическую повестку: 
акцент смещается от сырьевой 
зависимости к производствам с 
высокой добавленной стоимо-
стью.

В портфеле KAZAKH INVEST 
– 215 проектов на сумму $78,6 
млрд, из них 93 уже находятся в 
стадии реализации. Приток пря-
мых иностранных инвестиций 
вырос до $20,5 млрд, а самый за-
метный прирост пришелся на об-
рабатывающую промышленность –  
+47,4%. Это показатель того, что 
экономика начинает наращивать 
более сложный и конкурентный 
индустриальный контур.

Особенно показателен при-
мер фармацевтики. Доля оте-
чественных лекарств достигла 
40,3%, а восемь новых производств  
позволят локализовать выпуск  
494 наименований препаратов. 
Приход международных компа-
ний – Pfizer, Roche, AstraZeneca 
– усиливает доверие к рынку и 
открывает возможности для тех-
нологического партнерства.

Новые точки роста появ-
ляются и в агропромышленном 
комплексе. Проекты по глубокой 
переработке пшеницы, кукурузы 
и зернобобовых формируют пол-
ноценные цепочки добавленной 
стоимости, расширяют экспорт-
ные возможности и дают регионам 
новые экономические импульсы.

ИНФРАСТРУКТУРА 
И ВОДНАЯ 
БЕЗОПАСНОСТЬ: 
БОЛЬШАЯ 
СТРОЙКА БУДУЩЕГО
Водная и коммунальная ин-

фраструктура – один из самых 
капиталоемких и вместе с тем 
самых чувствительных для обще-
ства блоков Послания. Здесь речь 
идет не только о строительстве, но 

и о долгосрочной безопасности  
страны.

Стартовало строительство 42 
новых и реконструкция 37 дей-
ствующих водохранилищ. Пять 
объектов уже модернизированы, 
работы идут на 4,6 тыс. км кана-
лов. Водосберегающие технологии 
охватили 543,5 тыс. га сельхоззе-
мель и позволили сэкономить 874 
млн м³ воды – ресурс, который с 
каждым годом становится все бо-
лее стратегическим.

Параллельно укрепляется и 
водная дипломатия. Согласован-
ные режимы работы водохра-
нилищ на Сырдарье обеспечили 
рост объема Северного Арала до 
23,5 км³ – наглядный пример того, 
как инфраструктурные решения 
выходят далеко за рамки хозяй-
ственной повестки.

ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ 
КАПИТАЛ: 
ИНВЕСТИЦИИ 
В БУДУЩЕЕ ПОКОЛЕНИЕ
Социальная модернизация 

проявляется прежде всего там, где 
государство напрямую соприкаса-
ется с жизнью людей. За последние 
пять лет в Казахстане построено 
1,1 тыс. школ – беспрецедентный 
для страны показатель. Более 1 млн 
сельских жителей получили доступ 
к первичной медико-санитарной 
помощи благодаря строительству 
655 объектов первичной меди-
ко-санитарной помощи (ПМСП).

В здравоохранении заметны и 
кадровые изменения: дефицит вра-
чей сократился на 20%, а в сельской 
местности – на 30%. Повышение 
выплат, расширение программы 
служебного жилья и меры защиты 
медработников показывают, что ка-
чество услуг невозможно отделить 
от статуса и безопасности тех, кто 
их оказывает.

Высшее образование все ак-
тивнее выходит в международное 
пространство: 20 казахстанских 
вузов вошли в рейтинг QS World 
University Rankings, а 37 тыс. 
иностранных студентов выбрали 
обучение в Казахстане. Это уже 
не только вопрос престижа, но и 
признак растущей конкурентоспо-
собности национальной образова-
тельной системы.

ПРАВОПОРЯДОК: 
ТЕХНОЛОГИИ 
НА СЛУЖБЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ
Принцип «Закон и Поря-

док», обозначенный в Послании, 
получает практическое измерение 
через цифровую модернизацию 
правоохранительной системы.

В первом полугодии 2026 года 
преступность снизилась на 10%, а 
правонарушения в общественных 
местах – на 19%. За этими цифрами 
стоят не только административные 
меры, но и новая технологическая 
инфраструктура безопасности: 
более 27 тыс. камер с видеоана-
литикой фиксируют нарушения 
в режиме реального времени.

Особое значение приобретает 
борьба с киберпреступностью. Со-
вместная работа с банками и опера-
торами связи позволила заблокиро-
вать 163 млн мошеннических звонков 
и предотвратить ущерб гражданам 
на сумму более 1 млрд тенге.

Отдельный акцент сделан на 
защите женщин и детей: до 1 514 
человек выросло число направлен-
ных на психологическую коррек-
цию, а бытовые правонарушения 
сократились на 7%. Это направ-
ление ярко демонстрирует, что 
безопасность измеряется не только 
статистикой преступности, но и 
уровнем защищенности человека 
в повседневной жизни.

НА ПУТИ 
К СПРАВЕДЛИВОМУ 
КАЗАХСТАНУ: 
ОТ ПОРУЧЕНИЙ – 
К РЕЗУЛЬТАТАМ
Реализация поручений Пре-

зидента показывает: Казахстан не 
просто внедряет отдельные циф-
ровые инструменты, а меняет саму 
архитектуру государственного 
развития. Технологии становятся 
опорой экономики, социальной 
политики и управления.

Страна одновременно обнов-
ляет инфраструктуру, развивает 
человеческий капитал, укрепляет 
правопорядок и создает условия 
для качественного экономического 
роста. В этом процессе важна не 
только масштабность преобразо-
ваний, но и их направленность на 
конкретного гражданина.

Именно из таких изменений 
складывается фундамент Справед-
ливого Казахстана – современного, 
технологичного государства, где 
прогресс измеряется не только 
цифрами и проектами, но и каче-
ством жизни людей.
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Сая ЗАГИПОВА,
Астана

КУРУЛТАЙ ДОЛЖЕН БЫТЬ  
ГОЛОСОМ НАРОДА
Обновление состава 
Национального курул-
тая – это не только но-
вые имена, но и новые 
ожидания общества. 
Теперь многое будет 
зависеть от того, на-
сколько его участники 
смогут превратить об-
щественные запросы в 
конкретные решения.

Обновление состава На- 
ционального курултая я воспри-
нимаю с определенным интере-
сом и надеждой. Радует, что в 
него вошли люди, которых я знаю 
по общественной работе и кото-
рые на протяжении многих лет 
поднимают насущные проблемы 
жителей своих регионов, говорят 
о вопросах, не решаемых годами, 
и умеют добиваться реакции со 
стороны власти. Среди них я 
хотел бы отметить Аяужан Аши-
мову из Восточно-Казахстанской 
области, Армана Хайруллина из 
Атырауской области, Таттигуль 
Талаеву из Актюбинской области 
и других депутатов, деятельность 
которых мне хорошо знакома 
по общественной работе. Это 
люди, которые знают проблемы 
своих регионов не понаслышке 
и работают непосредственно с 
населением.

При этом новый состав ин-
тересен не только с точки зрения 
профессионального представи-
тельства. Он заметно обновился 
и в возрастном плане. В Курултай 
пришло много молодых людей со 
свежими идеями и новым взгля-
дом. Конечно, окончательные 
выводы делать пока рано. Нуж-
но посмотреть, как они проявят 
себя в течение года, насколько 
активно будут работать с населе-

нием и, главное, какие реальные 
результаты смогут показать. 

От Западно-Казахстанской 
области в новый состав Курул-
тая вошли Турарбек Тлемисов и 
Муратбек Мухамбедиев. Оба ра-
нее были депутатами областного 
маслихата, являются представи-
телями бизнеса, хорошо знают 
регион и каждый в своей сфере 
сделал немало для его развития. 
Теперь перед ними стоит дру-
гая задача – представлять обще-
ственные запросы области уже на  
республиканском уровне. 

У нас, общественников и 
юристов, накоплено немало 
практических кейсов. Мы по-
стоянно работаем с населением, 
в том числе в самых отдаленных 
аулах, поэтому видим проблемы 
непосредственно на местах. К 
примеру, за два последних года 
объехали всю область с проек-
том «Құқығыңды біл, қоғамның 
белсенді мүшесі бол!», который 
направлен на обучение сельских 
жителей механизмам обществен-
ного контроля, повышение их 
правовой грамотности и сти-
мулирование участия граждан в 
государственных и обществен-
ных делах, провели тренин-
ги по обучению механизмам 
общественного контроля во 
всех районах. Людей волнуют 

реальные проблемы своих на-
селенных пунктов: отсутствие 
подъездных дорог, неасфальти-
рованные улицы и тротуары, 
вопросы обеспечения питьевой 
водой, ремонт школ, строитель-
ство детских площадок и другие 
многолетние проблемы, которые 
вызывают справедливое недо-
вольство жителей. Обществен-
ный контроль за госзакупками 
является важным инструментом 
обеспечения эффективного и 
рационального использования 
бюджетных средств.

Западно-Казахстанская об-
ласть – огромная территория. 
Некоторые районы находятся 
более чем в 500 километрах от 
областного центра. В регионе 
свыше 400 населенных пунктов, 
и вопросы транспортной доступ-
ности для многих жителей оста-
ются очень острыми. Есть села 
без нормальных подъездных пу-
тей, во многих населенных пунк- 
тах отсутствует качественное 
дорожное покрытие. В межсезо-
нье некоторые из них становятся 
фактически труднодоступными.

На первый взгляд, дорога – 
это хозяйственный вопрос. Но на 
самом деле за ним стоит качество 
жизни людей. Если нет нормаль-
ного подъезда к селу, человеку 
сложнее вести бизнес, получить 
медицинскую помощь, отвезти 
ребенка в школу, решить элемен-
тарные бытовые вопросы. Очень 
многие проблемы развития аула 
в итоге упираются именно в ин-
фраструктуру.

Поэтому народные избранни-
ки должны помнить главное: за 
ними стоят люди, которые ждут 
конкретных изменений. Люди не 
хотят десятилетиями ждать реше-
ния вопросов, которые можно и 
нужно решать сегодня. Они хотят 
нормально жить, работать, зани-
маться бизнесом, получать каче-

ственные услуги и пользоваться 
теми благами, которые в крупных 
городах уже воспринимаются как 
само собой разумеющееся.

П р е з и д е н т  с т р а н ы  
Касым-Жомарт Токаев, гово-
ря о новом составе Курултая, 
возложил на него большую от-
ветственность. Я понимаю эту 
ответственность прежде всего 
как обязанность слышать лю-
дей и доносить их позицию до 
государства. Работа Курултая 
должна быть наполнена содержа-
тельным диалогом, конкретны-
ми предложениями и обратной 
связью. Нужна конструктивная 
и обоснованная критика. Нужен 
постоянный контакт с населени-
ем, а не только встречи во время 
редких поездок в регионы. Член 
Курултая должен знать ситуацию 
на местах, понимать, чем живет 
конкретный район, а еще лучше 
– конкретный аул.

Для этого нужны сильные 
команды: юристы, обществен-
ники, специалисты, которые 
способны не просто выявить 
проблему, но и правильно вы-
строить позицию, найти меха-
низм ее решения, определить 
ответственных и довести вопрос 
до результата. Причем речь идет 
не только о финансовых проб- 
лемах. Очень многие вопросы 
связаны с законодательством, 
административными процедура-
ми и элементарным отсутствием 
эффективного взаимодействия 
между государственными орга-
нами и населением. Хотелось бы, 
чтобы региональная власть также 
воспринимала членов Курултая 
как партнеров в решении об-
щественно значимых вопросов. 
Только совместная работа может 
дать результат.

Есть еще один вопрос, ко-
торый для меня, как для обще-
ственного юриста, особенно 

важен. Мы уже около шести лет 
ведем независимую обществен-
ную деятельность, занимаемся 
антикоррупционной работой, 
защищаем права граждан и госу-
дарственные интересы. Работаем 
непосредственно с людьми, в том 
числе через социальные сети, ста-
раясь выстраивать диалог между 
обществом и властью. Но возни-
кает вопрос: насколько сегодня 
государству и политическим 
партиям действительно нужен 
такой независимый обществен-
ный контроль? 

Очень важно, чтобы госу-
дарственные и общественные 
институты не отстранялись от 
людей, которые профессиональ-
но занимаются защитой прав 
граждан и выявлением проблем. 
Ведь плюрализм мнений – это 
не только возможность выска-
зать удобную точку зрения. Это 
готовность слышать разные по-
зиции, в том числе критические, 
если они основаны на фактах и 
направлены на решение проблем. 
Конституционный принцип о 
том, что единственным источ-
ником государственной власти 
является народ, должен находить 
практическое содержание в по-
стоянном диалоге с гражданами.

Именно поэтому хотелось 
бы видеть новый Курултай  
прежде всего голосом народа, 
который знает проблемы людей, 
умеет их правильно сформули-
ровать и добивается их решения. 
Мы со своей стороны готовы к 
сотрудничеству. У обществен-
ников есть опыт, у государства 
есть инструменты, у членов Ку-
рултая есть возможность донести 
проблемы до республиканского 
уровня. Если объединить эти 
возможности, многие вопросы 
можно решать быстрее и эффек-
тивнее. В конечном итоге оцени-
вать новый состав Курултая бу-
дут не по количеству заседаний 
и выступлений. Его оценят люди  
по тому, изменится ли что-то в их 
повседневной жизни.

Бауыржан ЗАКИ, юрист, 
член Общественного совета 

ЗКО

НОВОЕ ПРИЗНАНИЕ УЧЕНОГО
Декан архитектурно-строительного факуль-
тета, ассоциированный профессор кафедры 
«Технология промышленного и гражданского 
строительства» Евразийского национального 
университета им. Л. Н. Гумилева Ерлан Са-
битов удостоен нагрудного знака «Құрметті 
сәулетші».

Почетную награду за особые 
заслуги в сфере архитектуры и 
градостроительства Ерлану Са-
битову вручил ректор ЕНУ Ерлан 
Сыдыков.

Профессиональный путь 
Ерлана Сабитова неразрывно 
связан со строительной отрас-
лью, научной и педагогической 

деятельностью. В 1995 году он 
с отличием окончил Жезказган-
ский горно-технологический 
институт по специальности 
«Промышленное и граждан-
ское строительство», получив 
квалификацию инженера-строи- 
теля. После окончания инсти-
тута начал трудовую деятель-
ность в должности ассистента 
кафедры «Строительное про-
изводство».

В 1999 году Ерлан Сабитов 
поступил в аспирантуру Цент- 
рального научно-исследователь-
ского и проектного института 
жилых и общественных зданий 

(ЦНИИЭПжилища) в Москве. В 
2004 году успешно защитил кан-
дидатскую диссертацию.

Основное научное направ-
ление его деятельности – про-
изводство строительных мате-
риалов, изделий и конструкций. 
На протяжении многих лет он 
занимается исследованиями в 
области современных строи-
тельных материалов и техноло-
гий, сочетая научную работу с 
подготовкой специалистов для 
строительной отрасли.

С 2005 года Ерлан Сабитов 
работает в Евразийском на- 
циональном университете  
им. Л . Н. Гумилева. Начав 
работу с должности доцента 
кафедры строительства, впо-
следствии возглавил кафедру 
«Технология промышленно-

го и гражданского строитель-
ства». С 2022 года руководит 
архитектурно-строительным 
факультетом ЕНУ.

За многолетний труд и вклад 
в развитие науки и образования 
Ерлан Сабитов неоднократно 
отмечался благодарственными 
письмами и почетными грамота-
ми. В числе его наград – медаль 
«За заслуги в развитии науки  
Республики Казахстан» и медаль 
им. Л. Н. Гумилева.

Нагрудный знак «Құрметті 
сәулетші» стал очередным при-
знанием профессиональных 
заслуг Ерлана Сабитова, его 
многолетнего вклада в развитие 
строительной отрасли, науч-
ной деятельности и подготовки  
квалифицированных специали-
стов.



6

05 сентября 2026  | Суббота

№ 100 (4790) www.liter.kz

ДЕНЬ ЯЗЫКОВ НАРОДА КАЗАХСТАНА

Алма 
КЕНЖЕБЕКОВА,
Алматы

Глеб Пономарев – предприниматель, пу-
блицист и исследователь казахского языка. 
Он несколько раз начинал изучать язык 
самостоятельно, сталкивался со сложной 
грамматикой и языковым барьером, но со 
временем превратил увлечение в важную 
часть своей жизни. Сегодня Глеб делится на-
копленными знаниями, выпускает обучающие 
ролики, подготовил бесплатный самоучитель 
«Казахский язык с Гілеке». В интервью он 
рассказал, почему постоянство важнее зу-
брежки, как казахские выражения помогают 
понять культуру народа, и с чего взрослому 
человеку следует начинать изучение языка.

– Глеб Сергеевич, Вы рус-
ский человек, который много 
лет самостоятельно изучает ка-
захский язык. В какой момент 
Вы поняли, что казахский для 
Вас уже не просто язык, ко-
торый «надо знать», а часть 
Вашей личной идентичности?

– Я несколько раз начинал са-
мостоятельно изучать казахский 
язык. Очень хорошо помню эти 
периоды: мне тогда было 20, 25, 
30 лет. Но меня хватало на месяц, 
и каждый раз я бросал.

Почему? Во-первых, я учился 
по самоучителям, которые часто 
были написаны очень сложным 
языком. Когда я не понимал  
какую-либо тему, то считал, что 
дело во мне, что я не способен 
выучить казахский язык. Так, я 
несколько раз начинал и бросал.

Но несколько лет назад я 
понял: секрет успеха не в наско-
ках, а в постоянстве. Лучше учить 
понемногу, но каждый день! Не-
сколько новых слов ежедневно, 
пара страниц книги, и постепен-
но появится результат.

Когда язык стал частью моей 
идентичности? Наверное, здесь 
можно провести аналогию с 
математикой. Когда начинаешь 
понимать тему, то и задачи ре-
шаешь с удовольствием. У меня 
было примерно так же. Когда 
я «раскусил» сложные темы 
в казахском языке и понял, как 
работает грамматика, мне стало 
очень интересно, появился некий 
азарт. Со временем я все сильнее 
влюблялся в язык и открывал для 
себя его глубину.

Постепенно я накопил 
столько знаний, что мне захо-
телось ими делиться. Ведь я не 
понаслышке знаю, насколько 
тяжело изучать казахский по 
книгам, написанным сложным 
филологическим языком. Тогда 
я начал снимать ролики, в кото-
рых простыми словами объяснял 
трудные темы.

Позже я написал самоучи-
тель «Казахский язык с Гілеке». 
В нем 200 страниц, на которых я 

постарался максимально доступ-
но изложить всю базу казахско-
го языка. Также я рассказал обо 
всех лайфхаках, которые когда-то 
очень помогли мне самому.

Все это я сделал бесплатно, 
по собственной инициативе. 
Для меня это проявление граж-
данской позиции и мой личный 
вклад в популяризацию казахско-
го языка.

– Вы говорили, что 11 лет 
изучали казахский в школе, 
но после ее окончания не мог-
ли составить даже простую 
разговорную фразу. Как Вы 
считаете, где именно система 
обучения языку потерпела 
неудачу, и что сегодня нужно 
изменить в первую очередь?

– Я учился в школе с 1994 по 
2005 год. Уроки казахского языка 
в то время выглядели примерно 
так: выучил и рассказал стихотво-
рение – получи пятерку. Причем 
знать его перевод было совсем не 
обязательно. Выучил названия па-
дежей или времен – снова получи 
пятерку. И совершенно неважно, 
что ты так и не понял, как работа-
ют эти падежи и времена.

То есть нас, детей, учили не 
языку, а словно готовили стать 
филологами. Поэтому после 
11 лет обучения в школе я знал 
несколько сотен казахских слов, 
но совершенно не понимал, как 
связывать их между собой и ис-
пользовать в речи.

Қалам, ағаш, бару, ынтымақ 
– все эти и сотни других слов я 
выучил еще в 12 лет. Но как их 
применять? Увы, этого нам не 
объясняли.

Еще я очень хорошо помню, 
что примерно с шестого класса 
задания в учебниках начали фор-
мулировать на казахском языке. 
Это вводило в полный ступор. 
В самих упражнениях исполь-
зовались максимально простые 
слова: «тетрадь», «мальчик», 
«мячик». А вот в описании 
задания было что-то вроде: 
«Сопоставьте варианты» или 
«Исключите лишнее слово». И 
все это на казахском языке. Мне 
очень интересна логика людей, 
составлявших такие учебники.

И ребенок должен был са-
мостоятельно все это понять. 
Вы представляете абсурдность 
ситуации?

Поэтому я каждый раз по-
вторяю: преподавание казахско-
го языка в девяностых и нулевых 
годах было саботажем на самом 
высоком уровне.

Чтобы ребенку хотелось 
учить язык, его нужно заинте-
ресовать, а не запугать. В этом 
и заключается главный секрет 
обучения.

– Вы изучаете казахский 
как человек, для которого рус-
ский язык является родным. 
Какие особенности казахско-
го сначала казались Вам совер-
шенно нелогичными, а затем, 
наоборот, стали настолько 
понятными, что Вы начали 
удивляться русскому языку?

– Я свободно говорю на анг
лийском и сербскохорватском 
языках. Это очень помогает мне 
в изучении казахского. Когда зна-
ешь несколько языков, прекрас-
но понимаешь, что, во-первых, 
их структура и философия мо-
гут очень сильно различаться, а 
во-вторых, прямой перевод слов 
зачастую не помогает, а только 
запутывает.

Язык – это не только грамма-
тика, это философия, и глубина 
веков. Когда я начинал изучать 
казахский, меня очень путали 
некоторые фразы и идиомы.

Например, выражение аяғы 
ауыр я дословно переводил как 
«тяжелая нога». Как это понять? 
Что это значит? Почему нога 
тяжелая? Сначала я думал, что 
так говорят о хромом человеке. 
Но на самом деле это словосо-
четание означает, что женщина 
беременна. Ведь беременным на 
последних сроках действительно 
непросто ходить: женщина носит 
под сердцем еще одну жизнь.

Или, например, меня очень 
удивляла фраза таяқ жейсің. 
Дословно она переводится как 
«съешь палку». Какую палку? 
Зачем ее есть? И только погру-
жаясь в контекст, понимаешь, что 
это выражение означает: «Ты по-
лучишь по шее».

В казахском языке много 
интересных слов и идиом, кото-
рые могут запутать новичка. Но 
от этого учиться становится еще 
интереснее, ведь так ты погружа-
ешься в культуру и знакомишься 
с живым языком.

Раньше мне также очень 
сложно давались некоторые грам-
матические конструкции. Напри-
мер, конструкция, выражающая 
желание. В русском или англий-
ском языке мы говорим об этом 
очень просто: «Я хочу спать», 
«Я хочу сказать».

В казахском языке эта мысль 
выражается иначе, потому что 
здесь заложена совершенно дру-
гая философия. Например, фраза 
«Я хочу сказать» по-казахски 
звучит как менің айтқым келеді. 
Когда я только начинал изучать 
язык, то переводил ее дословно. 
Получалось что-то вроде: «Мой 
сказать придет».

Разумеется, это очень меня 
путало. Я даже думал, что никогда 
не смогу освоить казахский язык 
из-за подобных грамматических 
отличий. Но затем стал глубже 
погружаться в культуру и фи-
лософию языка, находить свои 
лайфхаки.

Посмотрите на фразу менің 
айтқым келеді. В ней есть глагол 
келу – «приходить». Сначала я 
не понимал, зачем он там нужен. 
А потом до меня дошло: желание 
ко мне приходит. Желание прихо-
дит! Вы понимаете, какая глубо-
кая философия здесь заключена?

Поэтому, если раньше подоб-
ные особенности осложняли мое 
обучение, то со временем они 
стали приносить мне радость. 
Ведь я изучаю не только язык – 
я погружаюсь в его философию 
и чувствую душу народа.

– Глеб Сергеевич, Вы при-
знавались, что до сих пор ис-
пытываете языковой барьер 
и иногда стесняетесь говорить 
по-казахски. Почему человеку, 
который уже столько лет изу-
чает язык и даже обучает ему 
других, все еще бывает страш-
но ошибиться? Как Вы сами 
преодолеваете этот страх?

– Да, я перфекционист. По-
этому до сих пор говорю: я не 
носитель, я исследователь казах-
ского языка!

Я знаю о казахском языке 
очень много интересных фактов, 
лайфхаков и уникальных осо-
бенностей. Могу рассказывать 
об этом часами, практически 
бесконечно. Я годами накапли-
вал все эти знания, но при этом 
стеснялся разговаривать. И это 
было моей ошибкой.

Конечно, я владею разго-
ворным казахским языком – я 
освоил его за годы обучения. Но, 
например, выступать в подкастах 
на казахском пока не готов. По-
этому постоянно учусь и совер-
шенствую разговорные навыки. 
Очень надеюсь, что в скором бу-

дущем все-таки приму участие в 
подкасте на казахском языке!

– Как Вы думаете, если бы 
к Вам сегодня пришел взрос-
лый русскоязычный человек 
и сказал: «Мне 40 лет, я ни-
когда нормально не говорил 
по-казахски, но хочу наконец 
выучить его», что бы Вы посо-
ветовали ему сделать в первые 
30 дней?

– Есть очень популярный 
миф: если хочешь заговорить, 
поезжай на одно лето в аул – и 
там ты начнешь свободно гово-
рить. Ведь именно так язык учат 
дети: они не изучают грамматику, 
а просто слушают речь и повто-
ряют слова.

Но, увы, мозг ребенка и 
взрослого устроен по-разному. 
Если у ребенка язык записывается 
словно с нуля, то у взрослого в го-
лове уже есть как минимум один 
язык. Хочет он того или нет, но 
будет невольно сравнивать язы-
ки и пытаться использовать их по 
одному шаблону.

Поэтому я не сторонник это-
го мифа. Считаю, что сначала нуж-
но накопить базовый словарный 
запас и обязательно понять, как 
работает основная грамматика. И 
только после этого, конечно, мож-
но ехать в аул. Тогда на фундамент 
базовых знаний будет наслаивать-
ся живая разговорная речь, и по-
добное погружение действитель-
но принесет большую пользу.

Какой совет я дал бы соро-
калетнему человеку? Изучайте 
готовые фразы! Но обязатель-
но разделяйте слова на корни 
и суффиксы. Пусть кто-нибудь 
объяснит вам, как работают эти 
суффиксы, потому что именно 
в них заключается один из глав-
ных секретов казахского языка.

Погружайтесь в язык, смот
рите, как он устроен. Будьте лю-
бознательными. И обязательно 
сразу начинайте говорить, хотя 
бы используя самые простые 
слова и фразы. Именно так мозг 
учится быстрее.

– На Ваш взгляд, может ли 
человек свободно говорить на 
казахском, но при этом так и 
не понимать казахскую куль-
туру? И наоборот: можно ли 
чувствовать себя частью этой 
культуры, еще не владея язы-
ком в совершенстве?

– Я считаю, что изучение 
языка – это глубокая работа с 
собственным сознанием. Когда 
ты учишь язык, то знакомишься 
с идиомами, а в них, как мы уже 
поняли, заложена философия. 
Ты слушаешь песни, анекдоты 
и шутки. Во всем этом хранятся 
культурные смыслы. Поэтому, 
изучая язык, ты обязательно по-
гружаешься в культуру. А если 
влюбляешься в язык, то автомати-
чески влюбляешься и в культуру 
народа.

Как влюбиться  
в казахский язык
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ДЕНЬ ЯЗЫКОВ НАРОДА КАЗАХСТАНА

Дулат МОЛДАБАЕВ, 
Астана

Мне повезло с учителями. Главное, 
что они сделали, это не заставляли 
меня учить казахский. Они пробу-
дили интерес. Это принципиальная 
разница. 

– Наталья Григорьевна, Вы в совер-
шенстве овладели казахским языком. 
При этом Вы выросли в семье, где на 
нем не говорили, и учились в школе с 
русским языком обучения... 

– Действительно, моя история зна-
комства с казахским языком не связана ни 
с семейной традицией, ни с естественной 
языковой средой. Наверное, именно это 
впоследствии во многом мне объяснило 
природу изучения языка вообще.

Мы часто рассуждаем о языке слиш-
ком категорично: либо человек вырос в 
среде и поэтому говорит, либо не вырос 
и ему сложно. Мой собственный опыт 
свидетельствует, все гораздо интереснее. 
Среда, безусловно, имеет огромное значе-
ние. Но наступает возраст, когда человек 
сам начинает выбирать, чем наполнить 
собственную жизнь.

У меня интерес к языку Абая родил-
ся еще в школе. Почему? Думаю, здесь 
сошлось многое – хорошие учителя, ха-
рактер, азарт и мое детское желание разо-
браться в том, что другим казалось слож-
ным. Вообще мне всегда было интересно 
преодолевать то, что не дается автомати-
чески. Возможно, поэтому я никогда не 
воспринимала свою русскоязычную семью 
как обстоятельство, которое должно было 
определить границы моих возможностей.

С возрастом я стала еще больше це-
нить это качество: не позволять исходным 
факторам становиться объяснением того, 
чего ты не сделал. Это касается далеко не 
только языка.

– В каком возрасте Вы стали осваи-
вать казахский?

– Формально мы все начинали учить 
его по школьной программе. Но настоя-
щий интерес появился примерно в седь-
мом-восьмом классе. Потом были конкур-
сы, олимпиады, в одиннадцатом классе я 
дошла до республиканского уровня.

Мне повезло с учителями. Сегодня 
я оцениваю их работу уже не глазами 
школьницы, а профессионального педа-
гога, человека, который сам преподавал, 
руководил образовательным учрежде-
нием, занимался наукой и видел систему 
образования с разных ракурсов.

Главное, что они сделали, это не 
заставляли меня учить казахский. Они 
пробудили интерес. Это принципиальная 
разница. Я вообще считаю, что хорошего 
учителя можно определить довольно про-
сто: после встречи с ним ученику хочется 
знать больше, чем от него требуют.

После школы я поступила на факультет 
казахского языка и литературы в педагоги-

ческий вуз. Для девушки из русскоязычной 
семьи это был не самый очевидный выбор. 
Но к тому времени язык уже перестал быть 
для меня школьным предметом. Мне хоте-
лось понять его профессионально. И вот 
здесь началась совсем другая история.

– Легко ли Вам это давалось?

– Сказать, что было трудно, значит, 
ничего не сказать. Именно поэтому сегод-
ня меня несколько забавляет индустрия 
«быстрого изучения языков». Три ме-
сяца, четыре месяца, иногда обещают 

практически свободное владение за не-
сколько недель.

Как педагог по образованию, я по-
нимаю механику таких обещаний. Чело-
веку продают прежде всего надежду на 
быстрый результат.

Но язык устроен сложнее. За три ме-
сяца можно получить хорошую разговор-
ную базу. Можно начать понимать речь, 
преодолеть страх, освоить необходимые 
конструкции. Это полезно, и я совершен-
но не обесцениваю подобные курсы. Но 
если мы говорим о владении языком, тем 
более о литературном языке, это работа 
совершенно другого масштаба.

Я четыре года профессионально 
изучала казахский язык и литературу в 
вузе. Причем моя задача была не просто 
говорить. Я должна была знать язык на-
столько, чтобы иметь право преподавать 
его другим.

А потом выяснилось самое интерес-
ное: четыре года тоже мало. После уни-
верситета началась настоящая языковая 
практика. Преподавание, телевидение, 
прямые эфиры, публичные выступления, 
работа с текстами, наука, политическая 
коммуникация.

Прошло больше двадцати лет, и се-
годня я гораздо реже употребляю выра-
жение «знать язык в совершенстве». 
Потому что, чем выше профессиональ-
ный уровень человека, тем меньше у него 
иллюзий относительно собственного со-
вершенства.

В языке всегда остается следующий 
этаж. Поэтому я бы не стала обещать че-
ловеку, который сегодня начинает учить 
казахский: «Будет легко». Зачем обма-
нывать? Я сказала бы: будет интересно. 
Иногда трудно. Иногда вы будете злиться 
на себя. Иногда вам будет казаться, что 

стоите на месте. Но однажды вы поймаете 
себя на том, что уже не переводите фразу 
в голове. Вы просто говорите. Вот этот 
момент стоит всех усилий.

– Ваша трудовая деятельность была 
связана со знанием казахского языка. 
Нашему читателю было бы интересно 
узнать подробности.

– Знание казахского языка я исполь-
зовала практически во всех сферах своей 
профессиональной деятельности. Но я 
бы не стала выстраивать здесь причин-
но-следственную связь: знала казахский, 
поэтому состоялась профессионально. 
Это было бы слишком примитивным объ-
яснением моей собственной биографии.

За моей спиной педагогика, управ-
ленческая работа в образовании, научная 
подготовка, телевидение, общественная 
деятельность, работа в Мажилисе. Каждая 
из этих сфер требует совершенно раз-
ных компетенций: образования, харак-
тера, способности принимать решения, 
выдерживать публичность, работать с 
людьми, быстро анализировать инфор-
мацию, брать на себя ответственность.

Казахский язык был одним из моих 
профессиональных инструментов, и я 
рада, что этот инструмент у меня был и 
остается. Когда я преподавала русскоя-
зычным детям, собственный путь помогал 
мне понимать их психологию. Я знала, 
почему ребенок боится говорить, хотя 
знает правила.

На телевидении язык потребовал 
уже другой скорости мышления. Пря-
мой эфир вообще очень честная вещь: 
он мгновенно показывает, владеешь ты 
языком или просто хорошо подготовил 
текст. В общественной и политической 

деятельности появился третий уровень 
– язык как способ непосредственного 
разговора с людьми.

Но я никогда не считала знание ка-
захского каким-то своим пропуском в 
профессию или политику. Более того, 
мне кажется несколько странным, когда 
знание государственного языка публич-
ным человеком преподносится почти как 
исключительное достижение. Это должно 
становиться нормой.

А вот профессионально владеть сло-
вом, чувствовать аудиторию, понимать 
контекст, уметь говорить и в академиче-
ской среде, и с учителями, и с журнали-
стами, и с людьми в регионах, это уже 
отдельная компетенция. И она формиру-
ется годами. Язык здесь дает не статус, а 
расширяет возможности человека.

– Наталья Григорьевна, расскажи-
те о сегодняшних буднях, о планах на 
будущее.

– Сейчас у меня, пожалуй, один из 
самых интересных периодов жизни. За-
вершился определенный политический 
этап. И я сознательно не хочу отвечать 
на вопрос «чем вы сейчас занимаетесь?» 
исключительно названием следующей 
должности.

В какой-то момент профессиональ-
ной зрелости биография уже не помеща-
ется в одну строку под фамилией. Я была 
учителем и руководителем, занималась 
законодательной работой по вопросам 
образования, права, социальной поли-
тики, гражданского общества.

Все это никуда не исчезает в тот 
день, когда заканчиваются полномочия. 
Наоборот, иногда именно после большой 
должности становится особенно инте-
ресно понять, чего стоишь ты сам, когда 
рядом с фамилией временно нет названия 
должности.

Для публичного человека это, кста-
ти, очень полезный экзамен. Сегодня я 
продолжаю общественную и экспертную 
работу, думаю о дальнейшем профессио-
нальном направлении. У меня есть обра-
зование, научная квалификация, педаго-
гический, медийный, управленческий и 
политический опыт. Поэтому мне инте-
ресно не просто найти себе занятие. Мне 
интересно понять, где весь этот накоп-
ленный капитал может быть использован 
наиболее содержательно и продуктивно. 

А если вернуться к теме нашего раз-
говора, то отношение к казахскому языку 
у меня с годами стало гораздо глубже. Я 
не считаю знание государственного язы-
ка своим подвигом. Я вообще не думаю, 
что в Казахстане нужно делать героя из 
человека только потому, что он говорит 
по-казахски.

Для меня гораздо важнее другое. Я 
выросла в русскоязычной семье, и казах-
ский язык стал естественной частью моей 
интеллектуальной и профессиональной 
жизни. При этом мне не пришлось отка-
зываться от своей идентичности, чтобы 
войти в другую языковую культуру. Я 
только стала богаче.

Наталья ДЕМЕНТЬЕВА: 
«ЯЗЫК АБАЯ 
ДЕЛАЕТ МЕНЯ БОГАЧЕ»
Сегодняшний праздник приурочен ко дню рождения 
просветителя, ученого, лингвиста и реформатора казах-
ской письменности Ахмета Байтурсынулы. В канун дня, 
который подчеркивает важность языкового разнообразия, 
мы встретились с депутатом Мажилиса VII и VIII созывов 
Натальей ДЕМЕНТЬЕВОЙ.
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ЗАКОН И ПОРЯДОК

Рысты АЛИБЕКОВА,
Астана

После формирования нового состава Пра-
вительства Ержан Саденов сохранил пост 
министра внутренних дел. Кадровое решение 
принято. Теперь возникает более содержа-
тельный вопрос: что изменилось в работе МВД 
за предыдущие три года и с каким багажом 
ведомство входит в новый политический цикл?

Ержан Саденов возглавил ми-
нистерство в сентябре 2023 года. 
Три года – достаточный срок, чтобы 
оценивать работу не по отдельному 
громкому задержанию, удачной опе-
рации или одному показателю в от-
чете, а по тому, какие критерии стали 
определять работу всей системы. 

Публичные данные МВД, от-
крытая статистика и другие доступ-
ные сведения позволяют проследить 
довольно отчетливую тенденцию: за 
это время заметно изменился сам 
подход к обеспечению безопасно-
сти. Если раньше в центре внимания 
чаще оказывалось уже совершенное 
преступление, то теперь все больше 
решений строится вокруг раннего 
выявления рисков, предупреждения 
ущерба и устранения условий, в ко-
торых возникают правонарушения. 

Разумеется, было бы неправиль-
но связывать эти изменения только 
с одним человеком. За ними стоят 
решения Главы государства, приня-
тые законы, работа Правительства, 
местных исполнительных органов 
и сотрудников полиции на местах. 
Задача министра в этой системе – 
определить приоритеты, направить 
ресурсы и задать единые требования 
для всей вертикали, от центрального 
аппарата до районного отдела.

КОГДА ЦИФРЫ 
НАЧИНАЮТ
СКЛАДЫВАТЬСЯ 
В ТЕНДЕНЦИЮ

Работу правоохранительной си-
стемы принято оценивать прежде 
всего по уровню преступности. Но 
не менее показателен уровень до-
верия граждан к полиции. Эти две 
величины тесно связаны: если люди 
не доверяют правоохранительным 
органам, они реже обращаются за 
помощью и сообщают о правона-
рушениях.

Официальная статистика фик-
сирует последовательное снижение 
уровня преступности: в 2023 году 
показатель упал на 12%, в 2024-
м – еще на 11%, в 2025-м – на 6%. 
Данные за 2026 год указывают на 
сохранение тренда: за семь меся-
цев зарегистрировано почти на 6,5 
тыс. преступлений меньше, чем за 
аналогичный период прошлого года 
(снижение на 11%).

Конечно, это данные реги-
страции, и сами по себе они еще 
не свидетельствуют о полном бла-
гополучии. Поэтому интересно 
сопоставить их с тем, как менялось 
отношение граждан к полиции.

По данным Бюро националь-
ной статистики, в 2023 году поли-
ции доверяли 60,3% опрошенных, 
в 2024-м – 63%, в 2025-м – 64,9%, а 
по итогам первого полугодия 2026 
года показатель достиг 72,2%. Рост 
на 12 процентных пунктов за три 
года отражает внешнюю независи-
мую оценку.

В том же исследовании 67,4% ре-

спондентов ответили, что чувствуют 
себя в полной безопасности в районе 
проживания, еще 27% – достаточно 
безопасно.

Внутренняя статистика, конеч-
но, всегда вызывает вопрос о том, на-
сколько полно она отражает реальное 
положение дел. Поэтому стоит обра-
тить внимание и на внешние оценки. 

В индексе World Justice Project 
по фактору «Порядок и безопас-
ность» Казахстан три года подряд 
улучшал позицию: 44-е место – в 
2023 году, 43-е – в 2024 году и 42-е 
– в 2025 году. В последнем рейтинге 
Казахстан опередил некоторые евро-
пейские страны, включая Францию, 
Португалию и Италию.

В августе 2026 года Госдепарта-
мент США также отнес Казахстан к 
странам с первым – минимальным 
– уровнем риска для путешествен-
ников. Между тем ряд европейских 
государств, включая Францию, Гер-
манию, Италию, Испанию, Велико-
британию и Бельгию, находятся на 
втором уровне, предполагающем по-
вышенную осторожность. Конечно, 
это не рейтинг работы полиции и не 
универсальная оценка безопасности 
страны. Но как дополнительный 
внешний сигнал такая оценка тоже 
имеет значение.

Нельзя забывать и о том, что 
на статистику регистрации престу-
плений влияет целый ряд факторов, а 
доверие граждан может меняться под 
воздействием конкретных резонанс-
ных происшествий. И все же одно-
временное снижение преступности 
и рост доверия позволяют говорить 
о том, что характер работы системы 
постепенно меняется.

ЕСЛИ РАЗЛОЖИТЬ 
РЕШЕНИЯ ПО ГОДАМ

Еще одна деталь бросается в гла-
за, если просмотреть пресс-релизы 
МВД последних лет: практически 
каждый год внутри ведомства полу-
чал свой приоритет.

Первый полный год работы Са-
денова – 2024-й – объявили Годом 
повышения кадрового потенциала. 
Тогда провели масштабную внеоче-
редную аттестацию всех руководи-
телей. Обучение стали больше ори-
ентировать на практику, расширили 
зарубежные стажировки сотрудников 
и курсантов. При назначениях вне-
дрили цифровой рейтинг кандидатов, 
а поступление на учебу в Академии 
МВД перевели на платформу qyzmet-
police.kz.

Следующий, 2025 год, прошел 
под девизом «Год профилактики: по-
лиция на страже Закона и Порядка».

В 2026-м новым ориентиром 
стала формула «Закон и Порядок 
– гарантия безопасности детства». 
Параллельно объявленный Прези-
дентом Год цифровизации и искус-
ственного интеллекта ускорил тех-
нологическое обновление полиции.

Само по себе присвоить ка-
ждому году определенную тему 
несложно. Но последовательность 
приоритетов выглядит вполне ос-
мысленно: сначала кадровая основа, 

затем профилактика, после – безопас-
ность детей и цифровые инструмен-
ты. То есть речь идет уже о попытке 
выстроить долгосрочную стратегию, 
а не запускать отдельные проекты без 
связи друг с другом.

Насколько эта стратегия дей-
ствительно заработала во всех реги-
онах, покажет время. Но некоторые 
ее результаты уже можно оценить. 
Прежде всего – по изменениям в 
самой профилактической работе. 

ПРОФИЛАКТИКА 
ВЫШЛА ЗА ПРЕДЕЛЫ 
ПОЛИЦЕЙСКОГО
РЕЙДА

Рейды, обходы, проверка доку-
ментов и адресная работа, конечно, 
остаются базовыми инструментами 
профилактики. Однако в последние 
годы к ним добавился другой прин-
цип: мало выявить опасность – не-
обходимо добиваться устранения ее 
причины, даже когда она находится 
за пределами непосредственных пол-
номочий МВД.

Новый Закон РК «О профилак-
тике правонарушений» закрепил уча-
стие в этой работе не только полиции, 
но и акиматов, органов образования и 
здравоохранения, предпринимателей, 
организаций и граждан.

Практический смысл подхода 
понятен. Если подросток выпадает 
из поля зрения семьи и школы, двор 
остается без освещения, а на одном 
участке дороги годами повторяют-
ся аварии, полицейским патрулем 
проблему не решить. Требуется 
участие тех, кто отвечает за семью, 
школу, городскую инфраструктуру 
и организацию движения.

Наиболее чувствительно этот 
подход проявился в семейно-бытовой 
сфере. Внедрение уголовной ответ-
ственности за побои и умышленное 
причинение легкого вреда здоровью 
создало возможность вмешиваться 
до того, как насилие приведет к тяж-
ким последствиям. В МВД появились 
специализированные подразделения, 
расширилось применение защитных 
предписаний и особых требований 
к поведению, пострадавших стали 
чаще направлять в кризисные центры.

При этом сама реформа не га-
рантирует одинакового результата 
по всей стране. На коллегиях МВД 
признавалось, что в отдельных ре-
гионах полиция реагирует с опоз-
данием, а контроль за защитными 
предписаниями работает неравно-
мерно. Такая открытая постанов-
ка проблемы важна: новая модель 
имеет смысл только тогда, когда она 
одинаково работает и в столице, и 
в самом отдаленном районе.

Не менее болезненной остает-
ся ситуация в подростковой среде. 
Видео школьных драк, травли и из-
девательств над подростками не раз 
возмущали общество. И каждый раз 
возникал вопрос: где были взрослые 
до того, как запись попала в соци-
альные сети?

Введена административная от-
ветственность за буллинг и кибербул-
линг, уголовная – за приставание сек-
суального характера к лицам младше 
16 лет. Строже стали спрашивать и 
с родителей. По этому направлению 
министр Саденов утвердил отдель-
ный план действий. Изменения 
видны буквально в школьных кори-
дорах: на стенах появились кнопки 
SOS, камеры подключили к центрам 
оперативного управления полиции. 
За школами закрепили инспекторов, 
разработали алгоритм раннего выяв-
ления буллинга.

Но кнопка на стене и камера 
под потолком сами по себе ребенка 
не защитят. Здесь одинаково важны 
действия полиции, акиматов, роди-
телей, педагогов и психологов. Суть 
профилактики как раз и заключается 
в том, чтобы увидеть опасность до 
того, как она перерастет в насилие.

Менее заметная, но принци-
пиальная часть профилактики – ин-
фраструктура реагирования. От нее 
зависит путь от сигнала гражданина 
до прибытия полиции: как быстро со-
общение примут, передадут ближай-
шему наряду, и насколько оперативно 
он доберется до места. Здесь многое 
определяется материально-техни-
ческим обеспечением: наличием 
исправного транспорта, устойчи-
вой связью и работой современных 
центров управления. 

Ранее в открытых источниках, в 
том числе на портале государствен-
ных закупок, редакция «LITER» 
обращала внимание на объявления 
МВД о закупке и лизинге автомо-
билей. На дорогах стали заметнее 
и новые патрульные машины. Что-
бы понять масштаб обновления, 
редакция направила запрос в ми-
нистерство. В МВД сообщили, что 
сегодня обеспеченность полиции 
служебным транспортом составляет 
93%. Редакция отдельно уточнила по-
казатель трехлетней давности – ока-
залось, он составлял 59%. Эти цифры 
важны не как отчет об обновлении 
автопарка, а как одно из условий, от 
которых зависит скорость прибытия 
полиции на вызов.

Второй элемент этой системы 
– центры оперативного управле-
ния. О переходе к единой вертика-
ли «центр – область – район» МВД 
неоднократно сообщало публично. 
Именно сюда поступает информация 
о происшествиях, здесь сводятся дан-
ные дежурных служб, камер и других 
систем, отсюда координируются дей-
ствия полицейских сил.

Служебный транспорт сокра-
щает время в пути наряда до места 
происшествия, а ЦОУ – время 
движения информации до тех, кто 
должен принять решение. Вместе 
они создают условия, при которых 
полиция может быстрее вмешаться 
в ситуацию, а не только фиксировать 
ее последствия.

Еще одно изменение заметно 
в том, как граждане теперь могут 
обращаться в полицию. В июне 
прошлого года Президент впер-
вые провел расширенную коллегию 
всех правоохранительных органов. 
Одной из поставленных там задач 
было шире внедрять сервисную 
модель и выстраивать новую куль-
туру взаимодействия силовиков с 
гражданами. Вскоре МВД запустило 
цифровой сервис «Закон и Поря-
док». Его встроили в eGov Mobile и 
приложения банков. Человек может 
круглосуточно сообщить о проис-
шествии, приложить фото или видео 

– без звонка в полицию и поездки в 
отдел. Чем раньше полиция получа-
ет конкретный сигнал, тем больше 
у нее возможностей вмешаться до 
того, как бытовой конфликт, опас-
ная ситуация на дороге или другое 
нарушение приведут к серьезным 
последствиям.

НЕОТВРАТИМОСТЬ 
РЕАКЦИИ

За последние годы «Закон и 
Порядок» стал одним из ключе-
вых принципов государственной 
политики. Эту установку последо-
вательно продвигает Президент, а 
МВД реализует ее в нашей повсед-
невной жизни. После закрепления 
принципа в Конституции речь идет 
уже не о временной кампании, а об 
ориентире для всей государственной 
системы.

Для полиции это прежде всего 
означает неотвратимость реакции. 
Закон должен работать не только 
тогда, когда совершено тяжкое 
преступление, но и в случаях, когда 
нарушение кажется кому-то незна-
чительным, совершается напоказ 
или превращается в развлечение 
для социальных сетей.

Поэтому полиция стала систем-
нее реагировать на мелкое хулиган-
ство, вандализм, опасные выходки на 
дорогах, издевательства над людьми 
и животными, унижение детей ради 
контента, нецензурную брань и про-
вокации в прямых эфирах. Ощуще-
ние порядка во многом складывает-
ся из повседневных эпизодов. Если 
человек демонстративно нарушает 
закон, получает за это просмотры и 
не сталкивается ни с какой реакцией, 
такое поведение быстро становит-
ся примером для других. Если же у 
вирусного ролика появляется кон-
кретный правовой финал, общество 
получает другой сигнал: известность 
и статус не освобождают от ответ-
ственности.

Но принцип «Закон и Поря-
док» предъявляет требования и к 
самому ведомству. МВД в силу спец-
ифики всегда оставалось достаточно 
закрытым, однако в последнее время 
полиция стала чаще открыто гово-
рить о проблемах внутри самого 
ведомства. Ержан Саденов неод-
нократно, в том числе перед депу-
татами и журналистами, заявлял об 
очищении рядов и жесткой реакции 
на сотрудников, предавших присягу. 
Насколько эта работа стала систем-
ной, покажет время, но прежнего 
замалчивания вокруг таких фактов 
действительно стало меньше.

При этом здесь существует 
важная граница. Реакция на обще-
ственное возмущение не должна 
подменять доказательства, а коли-
чество просмотров определять меру 
ответственности. Сила принципа 
«Закон и Порядок» не в показа-
тельной жесткости, а в том, чтобы 
законно и соразмерно реагировать 
на каждое нарушение, независимо от 
того, попало оно в социальные сети 
или осталось без внимания камер.

НА ДОРОГАХ 
НАЧАЛИ ИСКАТЬ РИСК 
ДО АВАРИИ

Дорожная безопасность, пожа-
луй, остается одной из самых болез-
ненных тем. После каждого тяжелого 
ДТП возникает вопрос: можно ли 
было заранее увидеть опасность и 
предотвратить аварию, а не только 
установить виновного уже после 
случившегося?

ОТ РЕАКЦИИ К ПРЕДУПРЕЖДЕНИЮ:  
ЧТО ИЗМЕНИЛОСЬ В МВД ЗА ТРИ ГОДА
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ЗАКОН И ПОРЯДОК

Для понимания того, что изме-
нилось в работе полиции, редакция 
«LITER» направила официальный 
запрос в Комитет административ-
ной полиции МВД. В ответе со-
общили, что акцент сместился от 
простой фиксации нарушений к 
выявлению рисков: аварийно-опас-
ных участков, перегруженных дорог 
и водителей, которые слишком долго 
находятся за рулем.

Цифровые инструменты объ-
единены в платформе «ТОР». 
Кстати, недавно этот проект занял 
первое место среди всех государ-
ственных органов в номинации 
«AI Қауіпсіздік». Но для водителей, 
впрочем, важнее то, как система ра-
ботает на практике. По информации 
Комитета административной поли-
ции, алгоритмы анализируют места 
концентрации ДТП и транспортные 
потоки, выявляют водителей, кото-
рые находятся за рулем более вось-
ми часов без перерыва. А система 
«Қорғау» помогает находить в по-
токе автомобили по ориентировкам, 
с подложными номерами и опасной 
манерой вождения.

Меняется и контроль на заго-
родных трассах. С прошлого года 
среднюю скорость измеряют на 12 
участках республиканских дорог. 
Система оценивает движение ав-
томобиля не перед одной камерой, 
а на протяжении всего отрезка. Для 
наблюдения за сложными участками 
применяются беспилотники. Еще 
одно необычное решение – лазер-
ные системы, которые помогают 
привлечь внимание уставшего во-
дителя и не потерять ориентир в 
тумане, буране или сильном ливне. 
Как сообщили редакции в Комитете 
административной полиции, сегодня 
такие системы работают на 42 участ-
ках трасс.

В городах продолжается уста-
новка умных пешеходных переходов, 
а камеры размещаются не только на 
патрульных автомобилях, но и на об-
щественном транспорте и машинах 
скорой помощи.

Одновременно с цифровизаци-
ей меняются законы. Упорядочено 
движение мопедов и электросамо-
катов, приняты меры по защите пе-
шеходных зон. Для автошкол возвра-
щается государственный контроль, 
их учет и выдача свидетельств уже 
переведены в цифровой формат, что 
снижает риск фиктивного обучения.

Все эти меры направлены на 
то, чтобы обнаруживать опасность 
раньше. Но конечную оценку такой 
работе дает не число камер, дронов 
или цифровых систем, а статистика 
погибших и пострадавших.

Мы проверили опубликован-
ные данные Комитета по правовой 
статистике и специальным учетам Ге-
неральной прокуратуры. В 2025 году 
число погибших в ДТП сократилось 
на 9,7%. За семь месяцев текущего 
года количество аварий уменьши-
лось на 4,2%, число погибших – на 
15,8%, раненых – на 6,1%. 

Такая динамика, по информа-
ции МВД, зафиксирована на фоне 
роста автомобильного парка страны 
за три года на 28% – с 4,7 млн до 
почти 6 млн единиц.

Однако абсолютные потери на 
дорогах все еще остаются высокими, 
поэтому считать проблему решен-
ной рано. Вместе с тем снижение 
смертности при столь быстром ро-
сте числа автомобилей показывает, 
что профилактический подход начал 
приносить измеримый эффект.

МОШЕННИЧЕСКИЙ 
ЗВОНОК НАЧАЛИ 
ОСТАНАВЛИВАТЬ 
ДО ПЕРЕВОДА ДЕНЕГ

Интернет-мошенничество – 
один из тех видов преступности, 
где привычная схема «заявление – 
расследование – поиск виновного» 
оказалась слишком медленной. Пока 
человек обращается в полицию, его 
деньги уже успевают пройти через 
несколько счетов и нередко оказы-
ваются за пределами страны.

О том, как изменилась эта рабо-
та изнутри, редакции рассказал один 
из сотрудников киберпола. В силу 
специфики службы мы не называем 
его имя, а приведенную статистику 
нам подтвердили в профильном под-
разделении МВД.

По словам собеседника, главное 
изменение последних лет заключает-
ся в том, что мошенников теперь ста-
раются остановить еще до перевода 
денег. Для этого полиция работает 
одновременно с банками, операто-
рами связи и зарубежными интер-
нет-платформами. Под эту задачу в 
МВД создан отдельный департамент.

Мы попросили привести ре-
зультаты этой работы. Цифры, при-
знаться, оказались неожиданными. 
За три года заблокировано более 170 
млн мошеннических звонков. Закрыт 
доступ более чем к 70 тыс. противо-
правных интернет-ресурсов.

Но важнее, конечно, не количе-
ство заглушенных звонков, а сохра-
ненные деньги людей. По данным 
киберпола, удалось предотвратить 
1 152 факта интернет-мошенничества 
на сумму свыше 1,5 млрд теңге, оста-
новить вывод за рубеж еще 2,7 млрд 
теңге и вернуть потерпевшим более 
5,6 млрд теңге.

Отдельная часть работы прохо-
дит за пределами Казахстана. За три 
года пресечена деятельность более 
20 преступных групп, зарубежные 
call-центры которых обзванивали 
казахстанцев. Обмен информацией 
выстроен с правоохранительными 
органами многих стран, а также с 
Google и Meta. 

На этом фоне количество заре-
гистрированных киберпреступлений 
за три года снизилось на 40%.

Некоторые изменения граждане 
могут заметить и без статистических 
отчетов. Звонки от лжесотрудников 
банков и всевозможных «служб без-
опасности» действительно стали по-
ступать реже. Правда, расслабляться 
рано: мошенники не исчезли – теперь 
они чаще заходят через мессенджеры, 
социальные сети и поддельные акка-
унты. Поэтому следующая задача для 
киберпола – научиться перекрывать 

новые схемы так же быстро, как уда-
лось приглушить телефонные звонки.

НАРКОБИЗНЕС И ОПГ 
СТАЛИ УМНЕЕ 
И ОПАСНЕЕ

Наркопреступность сложно 
оценивать только количеством изъ-
ятых килограммов и задержанных 
лиц. Особенно когда речь идет о 
синтетических наркотиках, где даже 
небольшое количество вещества оз-
начает множество доз и потенциаль-
ных жертв.

Поэтому данные последних 
трех лет стоит рассматривать не 
только как статистику изъятий. Со-
гласно ответу МВД на наш запрос, за 
три года более 110 тонн наркотиков 
не дошли до потребителей, ликви-
дировано 137 нарколабораторий. 
За каждой закрытой лабораторией 
стоит объем наркотиков, который 
не появился на улицах, в ночных за-
ведениях и в телефонах подростков.

Изменился и подход к борьбе с 
наркобизнесом. Раньше в информа-
ционном поле чаще появлялись со-
общения о задержании закладчиков. 
Теперь полиция старается пройти по 
всей цепочке: от поставщиков пре-
курсоров и владельцев лабораторий 
до интернет-магазинов, организа-
торов и тех, кто выводит преступ-
ные деньги. За три года пресечена 
деятельность 33 организованных 
групп, включая пять транснациональ-
ных. Заблокировано более 26,5 тыс. 
наркосайтов. На счетах наркосетей 
заморожено 2,8 млрд тенге. Ответ-
ственность для организаторов и 
производителей наркотиков при этом 
ужесточена вплоть до пожизненного 
лишения свободы.

Причина изменения тактики 
очевидна. Задержание очередного ку-
рьера почти не влияет на рынок, если 
лаборатория продолжает работать, 
интернет-магазин принимает заказы, 
а организатор спокойно управляет 
сетью из-за границы. Поэтому удар 
стараются наносить не по самому до-
ступному исполнителю, а по произ-
водству, цифровой инфраструктуре 
и деньгам преступной сети.

При этом тонны изъятых нар-
котиков и тысячи закрытых сайтов 
сами по себе еще не означают победы. 
Наркобизнес быстро приспосабли-
вается: вместо одного заблокирован-
ного магазина возникает другой, на 
место задержанного закладчика при-
ходит новый. Поэтому настоящий 
результат этой работы следует изме-
рять тем, насколько реже наркотик 
доходит до конечного потребителя, 
особенно до подростков.

Не менее показательным стал 
поворот в борьбе с организованной 
преступностью. В официальных ре-
лизах МВД последних лет регуляр-

но сообщалось о новых уголовных 
делах по фактам создания ОПГ и 
участия в них. Если сложить опу-
бликованные за три года показатели, 
получается почти две сотни таких 
дел. Цифра выглядит внушительно, 
однако без понимания характера та-
ких расследований не показательна.

У многих ОПГ до сих пор ассо-
циируется с 1990-ми: вооруженны-
ми людьми, открытым выяснением 
отношений и демонстрацией силы. 
Современной преступной группе 
совсем необязательно быть замет-
ной на улице. У нее может быть ле-
гальный бизнес, офис, бухгалтерия 
и юридическое прикрытие. Деньги 
проходят через цепочки компаний 
и счетов, участники находятся в 
разных странах и зачастую знают 
только свою зону ответственности. 
Организатор при этом может вообще 
не контактировать с непосредствен-
ными исполнителями. Криминал уже 
научился выглядеть респектабельно. 
Поэтому расследование дела об ОПГ 
нельзя ставить в один ряд с обычны-
ми уголовными делами. Здесь необхо-
димо связать между собой множество 
эпизодов, установить общий замысел, 
устойчивость группы, распределение 
ролей и участие каждого фигуранта. 
Такая конструкция не собирается за 
несколько дней. Подобные дела не 
раскрываются за несколько дней и 
нередко требуют длительной опера-
тивной разработки. Окончательную 
оценку их качеству, конечно, дает суд.

За три года также пресечена де-
ятельность 25 транснациональных 
преступных групп и более 30 груп-
пировок, занимавшихся хищением 
нефтепродуктов и имущества пред-
приятий. Отдельным шагом стало 
принятие первого специального 
Закона о противодействии торговле 
людьми, закрепившего механизмы 
защиты потерпевших.

Количество возбужденных дел 
еще не означает окончательной 
победы над организованной пре-
ступностью. Настоящий результат 
станет понятен по тому, были ли 
разрушены сами преступные сети. 
Но эти данные позволяют говорить 
как минимум о смене прицела: вни-
мание все чаще направляют не толь-
ко на исполнителя, которого легче 
всего задержать, но и на скрытую 
за ним систему.

СЛЕДСТВИЕ – 
ЭТО НЕ ТОЛЬКО
ДОВЕСТИ ДЕЛО ДО СУДА

Говоря о следствии, стоит 
обратить внимание еще на один 
показатель. Для потерпевшего уго-
ловное дело заканчивается не в тот 
момент, когда суд вынес приговор. 
Для него не менее важно вернуть 
похищенное или получить возмеще-
ние причиненного ущерба.

С 2023 года потерпевшим возме-
щено около 144,5 млрд теңге. И это, 
пожалуй, более понятный человеку 
показатель, чем количество рассле-
дованных дел: преступник получил 
наказание, пострадавший не остался 
один на один со своими потерями.

Есть у следствия и еще один, ме-
нее известный инструмент – пред-
ставление об устранении причин и 
условий, которые способствовали 
преступлению. Если во время рас-
следования выясняется, что проис-
шествию помогли отсутствие камер, 
плохое освещение, свободный доступ 
на объект или другой системный не-
достаток, следователь не должен огра-
ничиваться поиском виновного. Он 
направляет ответственному государ-
ственному органу или организации 

представление с требованием устра-
нить выявленную проблему.

По информации МВД, за три 
года внесено более 200 тыс. пред-
ставлений. В результате на местах 
установили 3,6 тыс. камер, обустро-
или порядка 490 аварийно-опасных 
участков дорог, деятельность более 
180 организаций была приоста-
новлена или ограничена.

Разумеется, само количество 
представлений ни о чем не говорит, 
если они остаются только на бумаге. 
Значение имеет конечный результат: 
сколько конкретных недостатков, 
опасных мест и условий для совер-
шения новых преступлений в итоге 
удалось устранить.

СИСТЕМА ТРИ ГОДА 
ЖИЛА БЕЗ ПРАВА 
НА ПАУЗУ

Оценивая последние три года 
работы МВД, нельзя не учитывать 
и нагрузку, которая все это время 
оставалась высокой. 

В 2024-м масштабные павод-
ки совпали с саммитом ШОС, 
государственными визитами глав 
государств, Всемирными играми ко-
чевников и референдумом по АЭС. 
В следующие два года полиция обе-
спечивала общественный порядок 
во время крупных международных 
встреч, юбилейных мероприятий, 
конституционного референдума и 
выборов депутатов Курултая.

Сам по себе этот перечень, 
конечно, не является достижени-
ем. Но каждое событие требовало 
отдельной логистики, резервов и 
усиления, тогда как повседневная 
работа не останавливалась – наря-
ды продолжали выезжать на вызовы, 
раскрывать преступления и обеспе-
чивать порядок на улицах. 

Для всей системы эти три года 
стали проверкой на управляемость и 
способность выдерживать длитель-
ную нагрузку.

СЛЕДУЮЩИЙ ЭТАП 
ПРОВЕРИТ 
УСТОЙЧИВОСТЬ 
МОДЕЛИ

Переназначение Ержана Саде-
нова не означает, что все вопросы к 
МВД сняты, а положительная стати-
стика стала окончательной оценкой 
его работы. 

Перед новым Правительством 
поставлены новые задачи, и полиция 
здесь не исключение.

За три года появились специа-
лизированные подразделения, но-
вые законы и правила, цифровые 
инструменты, механизмы ранней 
блокировки угроз и устранения 
причин преступлений. Теперь прин-
ципиально важно другое: смогут 
ли все эти решения работать без 
постоянных отдельных поручений 
сверху и давать одинаковый резуль-
тат во всех регионах – от столицы 
до небольшого районного центра.

Раскрытие преступлений и 
наказание виновных по-прежнему 
остаются основой полицейской ра-
боты. Но рядом с ними появился 
еще один критерий: сколько пре-
ступлений и человеческих трагедий 
удалось предотвратить заранее.

И если попытаться свести 
трехлетние изменения к одной фор-
муле, она будет довольно простой: 
МВД стало заметно чаще работать 
не только с последствиями уже совер-
шенного преступления, но и с риска-
ми, которые могут к нему привести.

Станет ли такой подход устой-
чивой практикой по всей стране – 
главный вопрос следующего этапа.

ОТ РЕАКЦИИ К ПРЕДУПРЕЖДЕНИЮ:  
ЧТО ИЗМЕНИЛОСЬ В МВД ЗА ТРИ ГОДА
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ПРОСТРАНСТВО  
ДЛЯ СНИЖЕНИЯ ОГРАНИЧЕНО
Нацбанк снизил базовую ставку до 16,25% 
годовых с прежних 16,75%, объяснив это за-
медлением инфляции, но указал на сохраняю-
щиеся риски роста цен. Главный банк страны 
дал понять, что дальнейшее снижение будет 
осторожным и зависеть от складывающейся 
ситуации.

Для обывателя это значит, что 
ставки по тенговым депозитам фи-
зических лиц в целом продолжат 
свое снижение, но скорость сни-
жения будет зависеть от решения 
того или иного банка.

По данным Нацбанка, в про-
шедшем августе темпы годовой 
инфляции замедлились до 9,8%, к 
слову, дезинфляционный процесс 
продолжается 11 месяцев подряд. 

Продовольственная инфляция 
снизилась до 9,5%. Основные фак-
торы – выраженное удешевление 
фруктов и овощей, а также сни-
жение импортных цен. Темпы 
непродовольственной инфляции 
замедлились до 11,4% на фоне 
укрепления обменного курса 
теңге. Сервисная инфляция сни-
зилась до 8,9% за счет некоторого 
замедления темпов роста цен на 
нерегулируемые услуги.

Месячная инфляция в авгус- 

те составила 0,6%, как и в июле, с 
очисткой от сезонных факторов – 
0,9% (0,7% в июле). Базовая инфля-
ция сохранилась на уровне 0,7%.

Инфляционные ожидания 
населения на год вперед в июле 
снизились до 12,1% с 13,4% в июне. 
Это связано с уменьшением обес-
покоенности по поводу повыше-
ния НДС, роста тарифов на комму-
нальные услуги и цен на продукты 
питания. При этом в ожиданиях 
усилилось влияние фактора роста 
цен на ГСМ. Ожидания профес-
сиональных участников рынка на 
конец 2026 года сохраняются на 
уровне 10%.

Во внешнем секторе ситуация 
остается нестабильной. Продолжа-
ющийся конфликт на Ближнем 
Востоке поддерживает высокие 
цены на энергоносители и уси-
ливает внешнее инфляционное 
давление. В этих условиях рито-
рика ведущих центральных банков 
сохраняет жесткий характер. Ми-
ровые цены на продовольствие не-
сколько выросли за счет зерновых 

и растительных масел, при этом 
цены на мясо снизились впервые 
за длительное время.

Прогноз Нацбанка по ин-
фляции на 2026 год не претер-
пел изменений: она ожидается в 
диапазоне 9–11%. Замедлению 
роста цен будут способствовать 
умеренно жесткие денежно-кре-
дитные условия и крепкий обмен-
ный курс теңге. Дополнительное 
сдерживающее влияние окажет 
завершающий этап повышения 
минимальных резервных требо-
ваний в сентябре 2026 года. 

Прогноз на 2027 год пере-
смотрен в сторону повышения 
до 6,5–8,5% (ранее 5,5–7,5%), что 
обусловлено ростом внешней ин-
фляции, пересмотром предпосылок 
регулируемых цен, а также увеличе-
нием фискального импульса. При 
этом накопленная жесткость денеж-
но-кредитной политики продолжит 
ограничивать инфляционное давле-

ние и способствовать дальнейшему 
замедлению роста цен. 

В 2028 году инфляция стабили-
зируется вблизи цели в 5% по мере 
нормализации внешнего инфляци-
онного фона, фискальной консоли-
дации, нормализации внутреннего 
спроса и снижения инфляционных 
ожиданий на фоне умеренно жест-
ких денежно-кредитных условий, 
прогнозирует Нацбанк.

Баланс рисков инфляции оста-
ется смещенным в проинфляцион-
ную сторону. Основные риски свя-
заны с расширением внутреннего 
спроса на фоне усиления фискаль-
ного импульса, незаякоренными 
инфляционными ожиданиями, 
дальнейшей динамикой цен на 
ГСМ и тарифов ЖКУ. Внешние 
риски обусловлены ростом ми-
ровых цен на продовольствие и 
энергоносители ввиду возмож-
ного усиления геополитической 
напряженности.

Прогноз роста ВВП на 2026 
год в базовом сценарии не претер-
пел изменений и оценивается на 
уровне 4,5-5,5%. Экономическая 
активность продолжит поддержи-
ваться высокой инвестиционной 
активностью на фоне реализации 
программ квазифискального сти-
мулирования и стабильного потре-
бительского спроса.

По прогнозу Нацбанка, рост 
ВВП в 2027 году сложится в пре-
делах 4,5%. В 2028 году ожидает-
ся ускорение роста ВВП до 4-5% 
(ранее 3,5-4,5%), ввиду эффекта 
от реализации отраслевых и си-
стемных реформ, планируемого 
расширения фискального стиму-
лирования, а также восстановления 
производства и экспорта нефти.

– Позитивная динамика теку-
щей инфляции и инфляционных 
ожиданий позволила снизить базо-
вую ставку в рамках текущего реше-
ния. При этом в условиях усиления 
проинфляционных факторов и рис- 
ков, которые отразились на пере-
смотре прогнозных оценок на 2027 
год, пространство для дальнейшего 
снижения ограничено, – говорится в 
заявлении финансового регулятора.

Последующие решения будут 
приниматься исходя из поступаю-
щих данных по инфляции, ее соот-
ветствия прогнозной траектории, 
динамики внутреннего спроса, 
инфляционных ожиданий и регу-
лируемых цен, а также масштабов 
и эффектов фискального и квази- 
фискального стимулирования. 

Денежно-кредитная полити-
ка будет направлена на снижение 
инфляции к среднесрочной цели 
5% в 2028 году, пообещал главный 
банк страны.

Коллаж Олега ЦХАЙ

ЖИЗНЬ В ЦИФРАХ «ВИТРИН»
Самый большой внутренний региональный 
продукт на душу населения имеет Атырау-
ская область. Правда неизвестно, насколько 
определяет там качество жизни тот факт, что 
ВРП региона почти в 3 раза выше среднего 
республиканского уровня. Традиционно в 
числе лидеров остается Алматы. А вот тре-
тье место забрала себе совсем не столица, а 
Улытауская область, по итогам прошлого года. 

На основе данных Бюро на-
циональной статистики (БНС) 
Finprom.kz представил свой 
рейтинг регионов по местному 
валовому продукту за 2025 год, 
согласно которому ВРП на душу 
населения в Казахстане с учетом 
ненаблюдаемого сектора экономи-
ки составил 7,8 млн теңге. Лиде-
ром стала Атырауская область, где 
показатель достиг 23,3 млн теңге 
– почти в 3 раза выше среднерес- 
публиканского уровня. В первую 
тройку также вошли Алматы (15,6 
млн тг на человека) и Улытауская 
область (13,8 млн тг). Астана 
оказалась на четвертой позиции 
с показателем в 12,4 млн теңге. 
Высокие значения у этих регио-
нов авторы обзора связывают с 
концентрацией нефтегазового 

сектора, крупных промышленных 
предприятий, финансовой и дело-
вой активности, а также развитой 
сферы услуг.

На противоположном конце 
рейтинга оказалась Туркестанская 
область, где ВРП на душу населе-
ния составил всего 2,5 млн теңге 
– в 9,3 раза меньше, чем в лиди-
рующем регионе. В число аутсай-
деров также попали Жамбылская 
(2,7 млн тг), Кызылординская и 
Жетысуская (по 3,6 млн тг) обла-
сти. Надо сказать, что ВРП ниже 
среднереспубликанского уровня в 
прошлом году наблюдался в 13 из 
20 регионов страны, что говорит 
о ярко выраженной региональной 
дифференциации.

Но высокий ВРП на человека 
– не всегда залог самых благопри-
ятных условий жизни для граждан, 
говорится в обзоре. Например, 
наибольшая среднемесячная 

номинальная заработная плата 
по итогам прошлого года была 
зафиксирована в Мангистауской 
области (свыше 600 тыс. тг), хотя 
по ВРП на душу населения у ре-
гиона лишь 11-я позиция. Регион 
занимал лишь 11-е место. Лидиру-
ющая первая четверка рейтинга 
также демонстрировала довольно 
высокие показатели номинальной 

зарплаты – от 556,1 тыс. до 613,1 
тыс. теңге, а вот 5-я в рейтинге 
ВРП Карагандинская область в 
зарплате существенно проигры-
вала (423,3 тыс. тг), что ниже 
среднереспубликанского уровня.

Что еще интересно, именно в 
регионе с наибольшим ВРП уро-
вень безработицы оказался одним 
из самых высоких – 4,9% (в сред-

нем по РК – 4,6%). Самый низкий 
показатель в 4% отмечен в Кара-
гандинской области, а самый высо-
кий, сразу 5,1%, в Мангистауской, 
то есть в регионе с самой большой 
номинальной зарплатой. Это по-
казывает, что экономическое бла-
гополучие регионов определяется 
не только показателем ВРП, но и 
сочетанием структуры экономики, 
уровня оплаты труда и ситуации 
на рынке занятости.

В целом уточненный показа-
тель ВРП РК по итогам 2025 года 
достиг 159,6 трлн теңге. Многолет-
няя динамика позволяет просле-
дить устойчивый ежегодный рост 
совокупного ВРП – в сравнении с 
2020 годом он вырос в 2,3 раза. А 
в первом квартале текущего года 
объем ВРП составил 34,1 трлн 
теңге, что на 3,6 трлн теңге боль-
ше, чем за аналогичный период 
2025-го.

В разрезе регионов наиболь-
ший общий объем ВРП в прошлом 
году был сформирован в Алматы 
– 36,2 трлн теңге, на втором мес- 
те – Астана с 19,6 трлн теңге, на 
третьем – Атырауская область 
с 16,6 трлн теңге. Совокупный 
удельный вес этих трех регионов 
в ВВП РК по итогам года составил 
45,4%, что делает их ключевыми 
драйверами экономики. Значимое 
влияние также оказали Караган-
динская и Алматинская области. 
Самый скромный вклад в ВВП, 
судя по данным БНС, пришелся 
на Жетысускую область – всего 
2,5 трлн теңге с долей в 1,6%.
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СОЦИУМ

РОМАН С ПОДВОХОМ:  
КАК МОШЕННИКИ ОБМАНЫВАЮТ  
НА САЙТАХ ЗНАКОМСТВ
Мошенничество на сайтах знакомств 
по-прежнему остается распространен-
ной схемой обмана. Рассказываем, как 
она работает, на какие признаки стоит 
обратить внимание, и как не стать жерт-
вой злоумышленников.

КАК РАБОТАЕТ 
СХЕМА?
Как правило, такая схема 

состоит из нескольких этапов.

Шаг 1: Приду мать ле-
генду

К подготовке мошенники 
подходят основательно. Они 
создают несуществующего 
идеального партнера; умного, 
успешного и богатого. Приду-
мывают имя, регистрируют ак-
каунты в социальных сетях, вы-
думывают биографию, хобби и 
интересы. Когда все готово, мо-
шенники приступают к поиску 
жертвы. Благодаря масштабной 
подготовке, та искренне верит, 
что знакомится с настоящим че-
ловеком. Важно, что, согласно 
легенде, мошенник всегда живет 
за границей. Это ограничива-
ет общение только онлайн- 
форматом. 

Шаг 2: Войти в доверие 
Мошенники не сразу пы-

таются выманить у жертвы 
деньги. Сначала они просто 
общаются с ней. Этот этап 
длится несколько дней. Он 
нужен для того, чтобы усыпить 
бдительность жертвы. Она на-
чинает верить в искренность 
собеседника и перестает ждать 
подвоха.

Шаг 3: Продемонстриро-
вать серьезные намерения

Затем мошенники «подни-
мают ставки». Они могут рас-
суждать о возможном визите 
или даже предложить жертве 
замужество. Здесь, как гово-
рится, все средства хороши. 
Главное, чтобы жертва попа-
лась на крючок.

Шаг 4: «От прави т ь» 
подарок

Мошенники в знак серь-
езнос ти свои х намерений 
сообщают,  что отправили 

жертве подарок. Обычно, это 
что-нибудь дорогое. Брен-
довая вещь или ювелирное 
украшение. Мошенники мо-
гут отправлять жертве фото 
как самого подарка,  так и 
чеков, чтобы доказать, что 
вещь брендовая и реально 
существует. Конечно же, все 
эти снимки – подделки.

Шаг 5: Рассказать о вре-
менных трудностях

Еще несколько дней спу-
стя мошенники сообщают 
жертве, что дорогостоящая 
посылка уже прибыла в Ка-
захстан, но на таможне воз-
никли проблемы. Мошенники 
говорят, что для того, чтобы 
получить отправленный пода-
рок, нужно оплатить пошлину 
или некий таможенный сбор. 
Сами они этого сделать яко-
бы не могут, так как находятся 
за рубежом. Они отправляют 
жертве ссылку для оплаты. 
Пройдя по ней, жертва пере-
числяет собственные деньги 
напрямую мошенникам. 

Шаг 6: Уйти в закат 
После этого мошенники 

блокируют жертву на сайте 
знакомств и в социальных се-
тях. Они перестают выходить 
на связь и просто исчезают 
вместе с деньгами жертвы. 

КАК ВОВРЕМЯ 
ПОНЯТЬ, ЧТО ВАС 
ОБМАНЫВАЮТ? 

Во-первы х , старайтесь 
всегда сохранять трезвость 
рассудка. Не верьте историям 
о сказочных принцах и обеща-
ниям жизни во дворце. 

Во-вторых, помните, что с 
развитием искусственного ин-
теллекта подделать любое фото 
– дело нескольких минут. То, что 
вам присылают фотографии доро-
гих подарков, никак не доказывает 
того, что эти подарки реальны. 

В-третьих, если вам отправ-
ляют посылку, то, как правило, 
все расходы ложатся на отпра-
вителя. Получателю не нужно 
оплачивать никаких пошлин, 
сборов или комиссий. 

В-четвертых, независимо 
от обстоятельств помните, что 
переходить по сомнительным 
ссылкам опасно. Никогда не 
оставляйте данные своих пла-
тежных карт на неофициальных 
сайтах или приложениях.

В рамках кампании «Kaspi.kz против мошен-
ников» на YouTube-канале Kaspi.kz опубликован 
ролик, посвященный этой схеме.

Напомним, что Kaspi.kz при поддержке 
Агентства по развитию и регулированию фи-
нансового рынка подготовил целую серию ви-
деороликов о самых распространенных схемах 
мошенничества, чтобы люди знали, как не 
стать жертвой обмана. Видео можно найти 
на официальном YouТube-канале Kaspi.kz.

КИБЕРБЕЗОПАСНОСТЬ

Роза АМАНОВА,
Астана
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РЕГИОНЫ

Аида ГАЛИЕВА,
Западно-Казахстанская 
область

ВОЛЬФРАМ ОТКРЫВАЕТ  
ГОРИЗОНТЫ

В Карагандинской области началось освоение одного из 
крупнейших месторождений вольфрама. Масштабный 
проект включает в себя все этапы – от добычи сырья до 
выпуска высокотехнологичной продукции.

На месторождении в Шетском рай­
оне подготовительная работа идет пол­
ным ходом – обустраиваются площадки, 
прокладываются подъездные пути. Од­
новременно с созданием необходимой 
инфраструктуры специалисты ведут гео­
дезические исследования и разрабатыва­
ют технико-экономическое обоснование 
проекта, которое планируется завершить 
до конца следующего года. Как отметил 
заместитель акима Карагандинской обла­
сти Шынгыс Суюнбаев, освоение круп­
ных месторождений Северный Катпар и 
Верхнее Кайракты откроет новую стра­
ницу в промышленной истории региона.

– Проект имеет важное значение 
для Карагандинской области, и его реа­
лизация даст серьезный экономический 
импульс региону. Ожидается приток ино­
странных инвестиций, будет создано 1 200 
новых рабочих мест, – подчеркнул он.

Не меньшую значимость добыча воль­

фрама будет иметь и в республиканском 
масштабе. Тем более что на месторождении 
планируется выпускать готовую продукцию, 
о чем сообщил генеральный директор Cove 
Kaz Capital Group Доминик Хитон.

– Наша задача – создать в Казахстане 
современную, международно конкурен­
тоспособную вольфрамовую горнодобы­
вающую и перерабатывающую отрасль. 
Это означает инвестиции в переработку 
и создание добавленной стоимости внут­
ри страны, новые рабочие места, развитие 
профессиональных компетенций и участие 
казахстанских компаний в цепочке поста­
вок проекта, – рассказал Доминик Хитон.

Инвестиции в освоение двух мес­
торождений, а также создание горно­
добывающей и перерабатывающей ин­
фраструктуры оцениваются примерно 
в 1,1 млрд долларов. После выхода на 
полную мощность Северный Катпар и 
Верхнее Кайракты смогут производить 
около 12 тыс. тонн вольфрамовой про­
дукции ежегодно – это 15% нынешнего 
мирового объема добычи.

Самал АХМЕТОВА,
Карагандинская область

ТАЙНА СЕМИ РЕК
В Алматы разрабатывают цифровую платформу, которая 
даст ответы на многие географические вопросы. Иссле-
дователи уже собрали 3 тысячи названий и 15 миллионов 
примеров их употребления. Осталось нанести все на 
карту, и география страны заговорит по-новому.

Ономастический подкорпус Нацио­
нального корпуса казахского языка уже 
несколько лет собирает названия горо­
дов, сел, рек, озер, гор и личные имена. Но 
сейчас перед исследователями стоит новая 
задача – превратить этот массив данных в 
интерактивную карту. Если проект получит 
поддержку, пользователь сможет не просто 
прочитать о происхождении топонима, но 
и увидеть его на карте, а также сравнить с 
другими названиями в регионе.

По словам разработчиков, за каждым 
названием стоит больше, чем кажется на 
первый взгляд. Возьмем, к примеру, Же­
тысу. Это слово традиционно связывают 
с семью реками, которые текут с Жетысу­
ского Алатау в Балхаш и Алаколь. Но это 
только верхний слой. В XV веке на этой 
территории происходило становление 
Казахского ханства, здесь пересекались 
кочевая и оседлая культуры. А в народной 
традиции закрепилось выражение о том, 
чтобы «перейти семь рек и породниться», 
так подчеркивали важность установления 
родственных связей с дальними родами.

– В каждом названии содержится не толь­
ко языковая, но и культурная информация, 
– рассказал младший научный сотрудник Ин­
ститута языкознания имени Ахмета Байтур­
сынова Арлен Сейтбаткал. – Мы стараемся 
показать, как правильно пишется название, 
как оно образовано, и что оно означало 
исторически. В некоторых названиях сохра­
нилась информация, которая сегодня уже 
не всегда понятна современному человеку.

Платформа задумана как инструмент 
для разных аудиторий. Историки и гео­
графы смогут находить закономерности, 
где чаще встречаются названия с компо­
нентом «тау» (гора), а где с «су» (вода). 
Например, можно отдельно вывести на 
карту все топонимы типа Каратау, Ала­
тау, Актау, Музтау или Келиншектау. Или 
посмотреть, как распределены по стране 
названия с «су»: Аксу, Карасу, Коксу, 

Атасу. Отдельный слой посвятят городам 
с «кент» – Шымкент, Жаркент, Мырзакент.

– На примере Жетысу можно увидеть, 
сколько информации может храниться всего 
в одном географическом названии, – отметил 
спикер. – Это история региона, особенности 
его природы, происхождение самого слова и 
даже народные традиции. Мы хотим, чтобы 
такая информация была доступна не только 
специалистам, но и обычным пользователям.

Поиск сделают максимально гибким. 
Пользователь сможет фильтровать названия 
по типу объекта (реки, озера, горы, насе­
ленные пункты), по способу образования 
слова и даже по историческому периоду. 
Объединение языковых данных с геоин­
формационной системой позволит увидеть 
целые картины: как формировалась топо­
нимика отдельных областей, какие народы 
оставили след в названиях, и какие смыслы 
со временем утратились.

Разработчики подчеркивают, платфор­
ма не заменит учебники, но сделает изу­
чение родной истории и географии более 
живым и наглядным. И, возможно, обычная 
прогулка по карте откроет казахстанцам 
их страну с новой стороны.

Оксана ЛЫСЕНКО,
Алматы

ВЕТЕРИНАРНАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ ПОД КОНТРОЛЕМ
Что общего между ветеринаром в далеком сельском округе и без-
опасностью мяса на городском прилавке? На самом деле – гораздо 
больше, чем кажется. Именно от своевременной вакцинации, диа-
гностики и контроля за животными зависит, попадет ли инфекция в 
хозяйство, понесет ли фермер убытки, и будет ли продукт на столе 
безопасным.

В Западно-Казахстанской 
области ветеринарную службу 
постепенно превращают в совре­
менную систему профилактики и 
контроля – с новой инфраструк­
турой, цифровыми технологиями, 
транспортом и усилением кадро­
вого потенциала. Для региона с 
развитым животноводством вете­
ринарная безопасность – не узкий 
отраслевой вопрос. В хозяйствах 
области содержатся сотни тысяч 
голов крупного и мелкого рогато­
го скота, лошади, верблюды. Для 
многих сельских семей животные 

– это источник дохода, а значит, 
здоровье поголовья напрямую 
связано с благополучием людей.

Но есть и другая сторона. 
Некоторые инфекции могут 
представлять опасность и для 
человека. Поэтому задача вете­
ринарного контроля начинается 
задолго до того, как мясо окажется 
на прилавке: с идентификации жи­
вотного, вакцинации и лаборатор­
ной диагностики и заканчивается 
ветеринарно-санитарной экспер­
тизой продукции.

В Западно-Казахстанской об­
ласти в 2026 году на обеспечение 
эпизоотической безопасности 
выделено более 6,7 млрд теңге, 
что почти на 40% больше, чем 

годом ранее. Средства направ­
ляются на вакцинацию, диагнос­
тику, санитарный убой больных 
животных, закуп ветеринарных 
препаратов, идентификацию 
поголовья, транспортировку и 
оснащение ветеринарных органи­
заций. В текущем году планирует­
ся вакцинировать 11,9 млн голов 
сельскохозяйственных животных 
против 12 особо опасных забо­
леваний. За восемь месяцев уже 
привито 5,5 млн голов, в область 
поступило 8,8 млн доз вакцин.

– Наша главная задача – не 
ждать, когда заболевание даст о 
себе знать, а предупреждать его. 
Вакцинация, диагностика, иден­
тификация животных и контроль 

должны работать в комплексе. 
Только так можно своевременно 
выявлять риски и не допускать 
распространения инфекций, – го­
ворит руководитель управления 
ветеринарии Западно-Казахстан­
ской области Абзал Бралиев.

Показательна ситуация с 
бруцеллезом. За восемь меся­
цев исследовано около 590 тыс. 
голов крупного рогатого скота, 
положительный результат вы­
явлен у 3 723 животных. Среди 
мелкого рогатого скота обсле­
довано более 775 тыс. голов, 
заболевание обнаружено у 609. 
Для ветеринарной службы это 
не просто статистика. Бруцеллез 
относится к заболеваниям, ко­
торыми могут заразиться люди, 
поэтому выявление больных жи­
вотных – важнейшая часть защи­
ты здоровья населения.

В этом году на санитарный 
убой направлено 3 565 голов 
крупного и 528 голов мелкого 
рогатого скота. Владельцам вы­
плачивается компенсация: на 

сегодняшний день за 207 голов 
мелкого рогатого скота выплачено 
3,6 млн теңге. Для фермера поте­
ря животного – экономический 
ущерб. Но своевременное изъятие 
инфицированного поголовья по­
зволяет защитить все стадо, сосед­
ние хозяйства и в конечном счете 
потребителя.

С начала года в области за­
регистрировано семь очагов за­
болеваний: три – инфекционного 
ринотрахеита КРС, два – бруцел­
леза, один – эмкара и один слу­
чай бешенства у корсака. Четыре 
очага уже ликвидированы. В двух 
продолжаются ветеринарные ме­
роприятия.

При этом эпизоотическая 
ситуация в регионе остается ста­
бильной. И здесь важно понимать: 
наличие отдельных очагов не озна­
чает неблагополучия всей области. 
Ключевое значение имеет способ­
ность службы быстро обнаружить 
заболевание, локализовать его и 
провести комплекс необходимых 
мероприятий.
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РЕГИОНЫ

Айман 
ШАРИПХАНОВА,
область Абай

ВОСПИТАНИЕ ПРИРОДОЙ
Школьники Семея и пригородных районов частые гости в лесном 
природном резервате «Семей орманы». Лесоводы проводят для них 
познавательные экскурсии. Именно так – не на словах, а на живом 
примере – в резервате стремятся повысить интерес детей к природе, 
сформировать понимание важности охраны окружающей среды, а 
также научить их соблюдать требования безопасности на террито-
рии лесного массива.

Очередная экологическая 
экскурсия была организована для 
воспитанников Центра поддержки 
детей, нуждающихся в специаль-
ных социальных услугах, города 
Семея. Ребята смогли совместить 
развлечение с пользой – соверши-
ли прогулку на природе и в то же 
время получили много полезной 
информации об экосистеме леса. 
На оборудованных беседками 
экотропах, оформленных стен-

дами, работники Краснокордон-
ского лесничества показали детям, 
как вести себя в лесу, сохранять и 
беречь окружающую природу, 
соблюдать меры безопасности, 
оказывать первую помощь при 
укусах насекомых, тепловом или 
солнечном ударе, при получении 
травм. И что делать, если заблудил-
ся в лесу или нечаянно вступив на 
звериную тропу, столкнулся с ди-
ким обитателем леса. Особое вни-
мание уделили правилам пожарной 
безопасности. Детям объяснили, 
что на территории лесного мас-
сива запрещается разводить ко-

стры, оставлять мусор, наносить 
вред природе и передвигаться по 
лесу без соблюдения установлен-
ных правил. Дети смогли ближе 
познакомиться с жизнью леса. 
Специалисты рассказали о рас-
тениях, произрастающих на тер-
ритории лесного массива, а также 
о животных и птицах, обитающих 
здесь, и их значении в сохранении 
природного равновесия.

– Как всегда от прогулки на 
природе у ребят остались только 
хорошие впечатления. Да и мы 
тоже рады встрече с ними. Наши 
юные друзья задают много во-

просов и получают ответы от 
нас. Это, конечно же, положи-
тельно влияет на их отношение 
к природе. Важно сформировать 
у подрастающего поколения ува-
жительное и эмпатичное отно-
шение к окружающей среде, как 
к живому организму. Когда-то и 
мы, будучи детьми, встречались с 
лесоводами. Их уроки не только 
выручали в опасных ситуациях, 
но и повлияли на выбор про-
фессии. То есть мы совмещаем 

экологическое воспитание с 
профориентацией, – отметил ру-
ководитель Краснокордонского 
лесного хозяйства ГЛПР «Семей 
орманы» Куаныш Каирханов. 

Такие инициативы, реализу-
емые в рамках акции «Таза Қа-
зақстан», направлены не только 
на повышение экологической 
культуры, но и на воспитание у 
подрастающего поколения ценно-
стей бережного и ответственного 
отношения к природе.

ИСКУССТВО ПРОТИВ НАРКОЗАВИСИМОСТИ
Проблема противодействия наркомании и вовлечения 
подростков и молодежи в незаконный оборот запрещен-
ных веществ сегодня требует применения самых гибких, 
глубоких и нестандартных инструментов. За прошедшие 
шесть месяцев в Шымкенте было организовано 788 про-
филактических мероприятий различного формата. В том 
числе – театральная постановка. 

Традиционные лекции и сухие ста-
тистические сводки не всегда находят 
отклик в сердцах подростков, поэтому 
на первый план выходят творческие и ин-
терактивные форматы. Ярким примером 
такого подхода стала премьера театра-
лизованной постановки «Жан дауа» 
(«Лекарство для души»), прошедшая 
в Шымкенте.

Автором глубокой и эмоциональной 
пьесы выступил известный драматург Бо-
лат Узаков, а режиссером-постановщиком 
– Куандык Касымов. Создатели спектакля 
обратились к острой социальной теме – 
вовлечения молодежи в преступные схе-
мы, связанные с распространением нар-
котиков. Через драматические перипетии 
и живые человеческие истории авторы 
показали зрителям разрушительную силу 
зависимости и всю тяжесть последствий, 

которые влечет за собой даже одно си-
юминутное, необдуманное решение. 
Главная задача постановки заключалась 
в том, чтобы заставить зрителя не просто 
выслушать назидание, а прочувствовать 
всю глубину трагедии изнутри.

– Сегодня особенно важно преду-
преждать молодых людей о тех послед-
ствиях, к которым может привести даже 
одно необдуманное решение. Распро-
странители все чаще используют ин-
тернет и социальные сети, маскируя 
незаконную деятельность под предло-
жения о заработке. Поэтому подобные 
профилактические мероприятия, такие 
как театрализованные постановки, по-
могают своевременно донести до моло-
дежи информацию и сформировать от-
ветственное отношение к собственному 
будущему, – подчеркнул значение ком-
плексного подхода к решению пробле-
мы начальник управления Комитета по 
противодействию наркопреступности 

МВД РК, полковник полиции Бакытжан 
Амирханов. 

Театральная премьера не является 
разовой акцией, а органично вплетена в 
масштабную системную работу, проводи-
мую в мегаполисе. За прошедшие шесть 
месяцев в Шымкенте было организова-
но 788 профилактических мероприятий 
различного формата. Параллельно с этим 
правоохранительные органы ведут жест-
кую борьбу с наркопреступностью: за тот 
же период было выявлено 367 преступле-
ний, связанных с незаконным оборотом 
наркотиков, включая 60 фактов их непо-
средственного сбыта.

Особое беспокойство специалистов 
вызывает то, каким образом наркодилеры 
находят своих жертв. Сегодня запрещен-
ные вещества и предложения «легкого за-
работка» все активнее продвигаются через 
виртуальное пространство – социальные 

сети и анонимные Telegram-каналы. Ма-
скируясь под безобидную подработку для 
студентов и школьников, вербовщики за-
манивают молодежь в сети наркобизнеса, 
ломая судьбы людей на самом взлете. Эту 
мысль продолжил первый заместитель на-
чальника департамента полиции города 
Шымкента Арман Бейсенбаев, отметив-
ший воспитательную ценность искусства. 

– Театр позволяет говорить о слож-
ных проблемах через эмоции и жизнен-
ные истории. Постановка «Жан дауа» 
дает возможность молодому зрителю 
не просто услышать предупреждение, а 
увидеть возможные последствия непра-
вильного выбора. Наша задача – сделать 
профилактику понятной и доступной, 
чтобы молодые люди могли вовремя рас-
познать опасность и не стать жертвами 
наркопреступности, – высказал мнение 
Арман Бейсенбаев. 

Успех подобных инициатив доказы-
вает, что борьба с наркоманией эффек-
тивна лишь тогда, когда она опирается 
на формирование у подрастающего по-
коления устойчивых жизненных ориен-
тиров, критического мышления и личной 
ответственности. Спектакль «Жан дауа» 
стал действенным напоминанием о том, 
что за иллюзией быстрого обогащения 
в интернете всегда скрывается реальная 
уголовная ответственность и необрати-
мое разрушение человеческой жизни.

Сергей ПАВЛЕНКО,
Шымкент 
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СПОРТ

Полосу подготовил 
Ким РАЛИН,
Алматы

ОСНОВНАЯ БОРЬБА ВПЕРЕДИ
СБОРНАЯ КАЗАХСТАНА ПО БАСКЕТБОЛУ СТАЛА ВТОРОЙ В АЛМАТИНСКОМ  
ОТБОРЕ К КУБКУ АЗИИ
Во Дворце спорта имени Балуана Шолака завершились матчи Группы 
B первого раунда предквалификации Кубка Азии FIBA 2029 по ба-
скетболу. Алматы доказал: здесь любят баскетбол, поддерживают 
национальную сборную и готовы вместе с командой пройти долгий 
путь к Кубку Азии.

Турнир организован при под-
держке акимата Алматы. Наш го-
род впервые принял матчи первого 
этапа обновленной системы отбо-
ра на Кубок Азии FIBA 2029. В 
группе B выступали национальные 
сборные Казахстана, Палестины, 
Шри-Ланки, Мальдив и Кыргыз-
стана. Алматы стал единственным 
городом Центральной Азии, при-
нимающим турнир в этом раунде.

В последнем матче казах-
станцы обыграли Шри-Ланку 
87:58, и со второго места прошли 
в следующий этап отбора к Кубку 
Азии-2029 (наша сборная прои-
грала только Палестине).

В перерыве состоялась при-
ятная церемония награждения 
ветеранов баскетбола памятными 
подарками в честь 100-летия ка-
захстанского баскетбола.

Президент Федерации ба-
скетбола РК Абай Аламысов 
поздравил болельщиков с прохо-
дом в очередной этап, обозначив 
ближайшие ориентиры, стоящие 
перед сборной.

– Поздравляю болельщиков и 
команду с победой! Главная цель 
– попасть в число участников 
Кубка Азии 2029 года, и часть по-
ставленной задачи решена. Место 

и сроки проведения следующего 
этапа определятся в ближайшее 
время. Сборная проведет еще 
один учебно-тренировочный сбор, 
в ожидании, пока определятся все 
команды, отобравшиеся на стадии 
предквалификации. Затем узнаем 
место проведения квалификаци-
онного турнира и конкурентов. 
Казахстанцы справедливо ждут 
попадания в число лучших баскет-
больных сборных континента, и 
ребята полны желания оправдать 
эти ожидания, – отметил он.
Итоговое положение команд

1. Палестина – 8 очков
2. Казахстан – 7 очков
3. Шри-Ланка – 6 очков

4. Кыргызстан – 5 очков
5. Мальдивы – 4 очка.
По итогам второго раунда че-

тыре лучшие команды из каждой 
группы получат путевки в основной 
этап квалификации FIBA Asia Cup 
2029, где присоединятся к сборным, 
участвовавшим в Кубке Азии-2025.

В финальной стадии Кубка 
Азии-2029 примут участие 16 на-
циональных сборных. Таким об-
разом, Казахстан продолжает 
долгий и важный путь к главному 
континентальному турниру.

РАСШИРЯЯ ГРАНИЦЫ ВОЗМОЖНОСТЕЙ
ВЕТЕРАН ФУТБОЛА ВЛАДИМИР НИКИТЕНКО ВИДИТ «КАЙРАТ»  
В ПЛЕЙ-ОФФ ЛИГИ КОНФЕРЕНЦИЙ УЕФА
После вылета «Кайрата» из Лиги чемпионов, 
проигрыша в плей-офф Лиги Европы «Ан-
дерлехту» предстоящей осенью, вплоть до 
декабря, нашему чемпиону предстоит сыграть 
в третьем по значимости еврокубковом тур-
нире Старого света.

Улыбка фортуны, позволив-
шая алматинцам пробиться в груп-
повую стадию Лиги чемпионов 
прошлого года, подняла планку 
достижения, повторить которое на 
старом багаже не получилось. Тем 
не менее продление евросезона, 
пусть и в Лиге конференций, явля-
ется отличным способом получить 
опыт матчей с клубами, стоящими 
в иерархии клубного футбола Ев-
ропы повыше, и заматереть моло-
дым кайратовцам…

С октября по декабрь алма-
тинцы сыграют со следующими 
соперниками:

«Кайрат» – «Панатинаикос» 
(Греция)

« Аталанта» (Италия) – 
«Кайрат»

«Кайрат» – «Университатя 
Крайова» (Румыния)

«Твенте» (Нидерланды) – 
«Кайрат»

«Кайрат» – «Мьельбю» 
(Швеция)

«Рига» (Латвия) – «Кайрат»
Матчи общего этапа Лиги 

конференций УЕФА пройдут с 
15 октября по 17 декабря.

По итогам общего этапа ко-
манды, занявшие места с 1-го по 
8-е, напрямую выйдут в 1/8 фина-
ла. Клубы, расположившиеся с 9-го 
по 24-е место, продолжат борьбу в 
стыковых матчах плей-офф за выход 
в 1/8 финала. Команды, занявшие 
места с 25-го по 36-е, завершат вы-
ступление в еврокубках.

Своим мнением о возможно-
стях «Кайрата» в предстоящем 
испытании с «LITER» поделил-
ся ветеран футбола и бывший 
тренер многих клубов Владимир 

Никитенко, четко определивший 
границы возможностей и вероят-
ность выхода команды в плей-офф. 

У нас были заготовленные во-
просы, но Владимир Андреевич, как 
профессионал высокого уровня, 
по полочкам разложил варианты 
жаркой для «Кайрата» осени, где 
помимо борьбы на международной 
арене команде Рафаэля Урахбахти-
на необходимо сократить отста-
вание от «Ордабасы» и отстоять 
чемпионский титул, которым он 
владеет уже два года.

– Чтобы войти в 24 коман-
ды, надо набрать минимум семь 
очков. Семь очков – это как бы 
гарантия, что ты в 24 попадаешь. 

Цифры цифрами, но это го-
ворит о том, что качественное 
преимущество соперника, то есть 
индивидуальные более дорогие 
исполнители там и так далее. То 
есть вот это не говорит о том, 
что мы не можем взять очки, но 
просто говорю, какие сложности 
будут, чтобы взять семь очков. 

Против сильных соперников 
мы должны что-то придумывать. 
Какую-то задачу придумать для 
соперника, чтобы выиграть у 
более сильной команды. Поэто-
му важно подбирать адекватную 
модель к этим соперникам.

Ну и плюс фитнес должен 
быть хороший. Если брать чемпи-
онат мира, там вот эту тенденцию 
я заметил, да и сейчас замечаю в 
исполнении лучших команд. Но 
при этом «Кайрату» необходимо 
показывать реактивный, или даже 
прореактивный футбол. Сейчас, 
если футболист в хорошем физи-
ческом состоянии, это не значит, 

что он 90 минут должен как су-
масшедший бегать. Заметна дру-
гая тенденция. То есть вот этот 
максимально реактивный футбол, 
они показывают в течение мину-
ты – минуты сорока секунд – двух 
с половиной минут.

Бывает активное начало, бы-
вает активное завершение матча 
по результату. То есть вот такой 
реактивный футбол показывают 
в начале матча, если у них в мо-
дель это входит, потом – оконча-
ние матча. Испанцы, к примеру, 
или аргентинцы именно вот так 
играют. Максимальная реактив-
ность какое-то время – 2-3 мину-
ты. Потому что в быстром темпе 
можно играть от 20 до 35 минут 
(в зависимости от погодных ус-
ловий, соперника и так далее), 
можно выдержать. Остальное 
время ты будешь «плыть». То 
есть 2 минуты играешь, потом или 
позиционная оборона, немножко 
отдых, или наоборот, контролиру-
ешь мяч и тоже отдыхаешь.

Я думаю, что мы к этому долж-

ны скоро прийти, в такой футбол 
играть, эпизодический. Высокий 
темп невозможно выдержать все 
90 минут. А вот смена ритма важ-
на. Вот это, я думаю, и поможет 
«Кайрату» выйти дальше. По-
тому что есть команды, которые 
классом выше, а вот «Мьельбю» 
и «Рига» – команды нам по зубам. 
Есть домашние матчи, в которых 
мы также можем рассчитывать на 
определенное количество очков.

Что касается внутреннего 
чемпионата, там в этот отрезок 
с еврокубками пересекаются пара 
заключительных туров. Думаю, до 
этого времени уже «разборка» 
завершится, и обладатель золотых 
наград станет известен. «Кайра-
ту» важно выиграть чемпионат 
и участвовать в Лиге чемпионов 
на следующий год, и руководство 
вместе с игроками это понимают.

Напряженные матчи в КПЛ 
должны дополнять тонус команды 
для успешного выступления в Ев-
ропе. Алматинцы неплохо играют 
против соперника незначительно 

выше своего уровня. Если брать 
«Андерлехт», то он качествен-
но выше. Но и в Лиге конферен-
ций очень крепкие команды. Но 
опять же это не говорит о том, что 
против них нельзя играть. Надо 
играть, но необходимо креати-
вить. Что-то новое применить в 
игровой модели против соперни-
ков, которые сильнее тебя. Цель 
какая? Если они сильнее, значит, 
надо играть не «один в один», а 
«два против одного» при отборе 
мяча. Ну и, конечно, если брать 
атаку, то лучше использовать и 
создавать, и использовать про-
странство для того, чтобы про-
никать туда. Может быть, это бу-
дут контратаки, может быть, это 
будет пропрессинг. Но я думаю, 
вот этот прореактивный футбол, 
который я сказал, это та цель на 
ближайшее время, это будет ос-
новной задачей, решив которую, 
и «Кайрат», и другие наши клубы 
на шаг приблизятся к лучшим об-
разцам мирового футбола.

Фото Юрия БЕККЕРА
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Самал АХМЕТОВА, 
Карагандинская 
область

Мира АЗИЗОВА,
Астана

Товарищество с ограниченной ответственностью «Батыр спортивный клуб», 
БИН 230940006325, сообщает о своей ликвидации. Претензии принимаются в тече-
ние двух месяцев со дня публикации объявления по адресу: Мангистауская область, 
Мангистауский район, с. Сайотес, ул. Байпаков Сайлау, здание 50, тел. 8-747-918-50-71.

ТОО «Ломбард STATUS & Ko» сообщает о проведении торгов невыкупленного 
залогового имущества, которые состоятся 9 сентября 2026 г., 30 сентября 2026 г. с 
10.00 до 15.00 по адресу: г. Караганда, ул. Затаевича, 77/3, бутик 5. По всем вопросам 
обращаться к доверенному лицу: Исабекова А.А., тел. +7-700-474-16-16.

С открытием центров 
долголетия в район-
ных центрах у сельчан 
появилось собствен-
ное пространство для 
проведения досуга.

В Центре активного долголе-
тия Абайского района не бывает 
и дня без посетителей. И речь не 
о нескольких людях, играющих в 
шахматы или партию домино, а 
полноценной площадке для обще-
ния, обучения и занятий спортом. 
Один только плавательный бассейн 
посещают до 100 начинающих 
пловцов почтенного возраста, ко-
торые каждый день приезжают из 
сельских округов в небольшой го-
род Абай, где и расположен центр 
долголетия.

Оживленная атмосфера царит 
и в мастерской, где мастерицы соз-
дают модные украшения для своих 
внучек, а заодно возвращаются к 
рукоделию, которому когда-то 
учили их бабушки.

– Сейчас начинающие ру-
кодельницы осваивают технику 
сухого и мокрого валяния шер-

сти, чтобы потом шить головные 
уборы, жилеты, а может, и ковры. 
До этого женщины вязали модные 
среди подростков косыночки, из-
готавливали браслеты, колье из 
бисера – все что сегодня нравится 
подросткам и молодежи, – говорит 
мастер по войлоку Галия Булатова.

Для тех, кто вместо вязания 
и шитья в молодости любил тан-
цевать и вести подвижный образ 
жизни, предусмотрены занятия по 
аэробике. Они пользуются боль-
шим успехом среди сельчанок.

Не остаются без внимания 
и мужчины, которые здесь зани-
маются не только физическими 
упражнениями, но и интеллекту-
альными видами спорта – шахма-
тами, шашками и т. д.

Большим спросом пользу-
ются курсы по современным 
технологиям. Пожилые люди 
признаются, что у детей и вну-
ков зачастую не хватает време-
ни помочь им освоиться в мире 
цифровых сервисов. Поэтому на 
помощь к ним приходят сотруд-
ники центра.

Не менее востребованы язы-
ковые курсы, в особенности по 
изучению государственного языка. 

– Я очень хочу научиться 
говорить на казахском языке как 
его носитель, чтобы речь лилась и 
мне не приходилось подыскивать 
слова. Думаю, что возраст этому 
совсем не преграда и у меня все 
получится, – надеется Наталья 
Чебарова.

При этом знаниями со слу-
шателями курсов делятся сами 
посетители центра, такие как 
Ундемес Чигирова, в прошлом 
учитель казахского языка и лите-
ратуры. После выхода на пенсию 
она какое-то время помогала детям 
с воспитанием внуков. Но теперь 
внуки самостоятельно ходят в шко-
лу, а у женщины появилось время 
для досуга, который она проводит 
в центре.

Остальное же большинство 
занятий проходит при поддерж-
ке волонтеров. Сначала абайская 
молодежь помогала пожилым 
землякам в решении бытовых 
вопросов – убирали территории 
частных домов, доставляли продук-
ты и лекарства.

– А потом стало понятно, что 
людям нужна не столько помощь, 
сколько внимание. Они просили 
нас поиграть с ними в шахматы, 
помочь им освоиться в мобильных 
телефонах, рассказывали о своей 
молодости, делились прочитанны-
ми книгами. Так и родилась идея 
открыть Центр активного долго-
летия, – рассказывает председа-
тель общественного объединения 
«Молодежный альянс» Абайско-
го района Темирлан Какенов.

И сегодня Центр активного 
долголетия стал местом, куда при-
ходят не только за новыми знания
ми, но и общением. Волонтеры же 
обещают открыть здесь новые на-
правления для проведения досуга 
сельчан.

В современном понимании санаторий – это 
уже не только лечебные процедуры и обед 
из первого, второго и компота. Сегодня по 
путевке можно купить комфортный отдых, 
разнообразное питание и главное – лече-
ние на самом современном оборудовании. 
О возможностях в сфере оздоровительного 
туризма говорили на встрече в Посольстве 
Азербайджанской Республики в Республике 
Казахстан.

Нафталан, Апшерон – назва-
ния этих здравниц когда-то были 
известны практически в каждой 
республике бывшего Союза. 
Уникальный природный климат 
и минеральные воды Азербайд-
жана до сих пор манят тысячи 
туристов в эту страну. Полететь 
в отпуск в Баку стало популярным 
и для казахстанцев. Но почему бы 
не совместить приятное с полез-
ным, направляясь понежиться на 
теплых песках Каспия? 

Санаторно-курортная си-
стема Азербайджана, впрочем, 
как и многих других стран пост-
советского пространства, имеет 
важную особенность: ее основу 
исторически составляли объекты, 
созданные прежде всего для от-
дыха и оздоровления работников 
и членов профсоюзов. Сегодня эта 
система постепенно приобретает 
более широкий характер. Сохраняя 
социальную функцию, санатории и 
оздоровительные центры расширя-
ют географию, перечень медицин-
ских и восстановительных услуг и 
круг людей, которым они доступны.

Именно с этой целью профсо-
юзные санатории объединены в 
одну систему. Они расположены 
в разных районах страны и исполь-
зуют природные лечебные факто-
ры, которыми богат Азербайджан: 
морской климат, минеральные и 
йодно-бромные воды, лечебные 
грязи, сероводородные источ-
ники, а также знаменитая нефть 
– нафталан.

– Обновляется инфраструкту-

ра, устанавливается современное 
оборудование. Таким образом мы 
стремимся соединить традици-
онные методы природолечения 
с современным подходом к оздо-
ровлению и реабилитации. Если 
раньше санаторно-курортная 
система в основном ассоциирова-
лась с привычными здравницами, 
с определенным меню и распоряд-
ком дня, то теперь набор предло-
жений расширяется. Практически 

в каждом санатории питание по 
системе шведский стол, а катего-
рия номеров от эконома до люкса, 
– рассказывает Советник предсе-
дателя Конфедерации профсоюзов 
Азербайджана Нигяр Вагабзаде.

Специализация учреждений 
разная: кардиология, заболевания 
органов пищеварения, нервной 
системы, опорно-двигательного 
аппарата, физиотерапия и другие 
направления. Такое разнообразие 
позволяет говорить уже не толь-
ко о традиционном санаторном 
отдыхе, а о формировании более 
широкой инфраструктуры оздо-
ровительного туризма.

Во время встречи с предста-
вителями местных туристических 
компаний в Астане делегация Кон-
федерации профсоюзов Азербайд-
жана (AHİK) подробно рассказала 
о своих здравницах, подчеркнув 
при этом, что казахстанцы могут 
приезжать туда поправлять здоро-
вье. Для иностранных пациентов 
предусмотрены все условия – от 
трансфера в аэропорту до диаг
ностики, лечения и даже досуга в 
выходной день.

Возраст не отменяет мечты

Оздоровительный туризм  
до Баку доведет
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В кинотеатрах страны 
состоялась премье-
ра  художественного 
фильма «38. Послед-
няя точка», снятого по 
заказу Министерства 
культуры и информа-
ции Республики Ка-
захстан при поддерж-
ке Государственного 
центра поддержки 
национального кино. 

Это история о героях, которые, 
оказавшись один на один со стихией, 
сделали выбор между собственной 
безопасностью и профессиональным 
долгом.

Трагедия, которая случилась в 
резервате «Семей орманы» в об-
ласти Абай в июне 2023 года, стала 
одной из самых масштабных в исто-
рии лесничества. В огне погибли 15 
работников лесного хозяйства, сре-
ди которых была молодая женщина 
Мейрамгуль Жиенбаева. На момент 

гибели ей было 33 года, она работала 
руководителем Успенского лесниче-
ства Новошульбинского филиала 
«Семей орманы». У нее остались 
несовершеннолетние дети, однако 
в критический момент женщина 
преж де всего думала о своем про-
фессиональном долге. Эта история 

не оставила равнодушными никого. 
И фильм «38. Последняя точка» 
стал данью памяти погибшим и на-
поминанием об их подвиге.

Сам фильм не является точной 
реконструкцией судеб погибших: 
персонажи собирательные, а собы-
тия художественно переработаны. 

Сюжет картины разворачивается 
вокруг лесников, для которых при-
вычная работа превращается в борь-
бу за человеческие жизни. Через их 
историю авторы говорят о мужестве 
и ответственности, дружбе и семье, 
цене принятого решения и береж-
ном отношении к природе. 

Режиссером «38. Последняя 
точка» выступил Торебек Бейсеба-
ев, продюсером – Нуржигит Хайдар. 
В фильме снялись Асан Мажит, Ар-
ман Уахитов, Алтыншаш Шаяхмет, 
Алмат Сакатов, Толепберген Бай-
сакалов, Асылбек Айтиш и Максат 
Сабитов.

Шесть профессиональных ху-
дожников из Мангистауской области 
приняли участие в международной 
арт-экспедиции ART EXPEDITION 
– MONGOLIA 2026 «По следам 
кочевников», которая прошла в 
Монголии.

Экспедиция была направлена 
на изучение истории и культуры 
кочевой цивилизации, развитие 
международных творческих связей 
и профессиональный обмен между 
художниками.

В рамках поездки художники 
работали на пленэрах в Улан-Бато-
ре, национальном парке Тэрэлж, 
Архангайском аймаке, долине Ор-

хон и пустыне Гоби. К творческой 
программе присоединились также 
профессиональные художники Мон-
голии и представители международ-
ного арт-сообщества.

Во время пленэров участники 
знакомились с природными ланд-
шафтами Монголии, культурой 
кочевников, национальными тра-
дициями и историко-культурным 
наследием страны. В программе 
также было посещение художе-
ственных галерей и национальных 
музеев. Художники из Мангистау и 
Монголии также обменялись про-
фессиональным опытом, творчески-
ми подходами и практиками.

Бах. Без сопровождения
Так называется кон-
церт, который прой-
дет в «Астана Опе-
ра». Зрителей ждет 
встреча с глубоким и 
таинственным музы-
кальным миром зна-
менитого немецкого 
композитора. 

В этот вечер на сцену выйдут 
талантливые музыканты – первая 
скрипка симфонического оркестра 
«Астана Опера» Заслуженный 
деятель Казахстана Багдат Абиль-
ханов и его коллеги. В их исполне-
нии прозвучат знаменитые сонаты 
и партиты для скрипки соло И. С. 
Баха – композитора, органиста-вир-
туоза, капельмейстера и педагога.

– Каждый уважающий себя 
музыкант должен прикоснуться 
к музыке, созданной Иоганном 
Себастьяном Бахом, – говорит 
автор идеи и вдохновитель про-
екта «Музыкальный альянс» 
Багдат Абильханов. – Потому что 
его музыка очень сильно развива-
ет духовную сущность человека. 
Когда музыкант исполняет произ-
ведения Баха хотя бы 40 минут в 
день, у него все приходит в полный 
порядок – начиная от душевного 
состояния и заканчивая сознани-

ем. Бах писал безупречную музыку, 
которую можно играть и от нача-
ла до конца, и от конца до начала, 
и она всегда звучит прекрасно. 
К слову, исполнение его сонат и 
партит является обязательным 
на всех конкурсах скрипачей. Я 
считаю его одним из величайших 
композиторов, оставивших особый 
след в истории музыки. Он написал 
огромное количество произведе-
ний для инструменталистов и хо-
ровых коллективов, а кроме того, у 
него есть замечательные сочинения 
для органа.

Интересно, что ранее музыка 
Баха не была столь популярной. 
Однако благодаря Ф. Мендель-
сону, который в 1829 году вы-
вел «Страсти по Матфею» на 
большую публичную сцену был 
совершен грандиозный прорыв 
в популяризации его сочинений. 
Он превратил наследие Баха из 
достояния узкого круга знатоков 
в общенациональный и мировой 
культурный феномен, создав 
традицию массового исполне-
ния баховской музыки, которая 
сохраняется и сегодня.

БОЛЬШОЙ ЭКРАН

38. О тех, кто боролся со стихией

По следам 
кочевников


